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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosen opis:
1

2 |
3 < )
6 (

10

Potiskalo

Prostor za polnjenje
Pokrov

Filter

Zbiralnik za sok
Posoda za tropine
Varnostna zaklopka
Motorna enota

. ON/OFF stikalo

10. Pokrov vréa za sok
11. Vr¢€ za sok

©CONO T A~WNE

Pomembno:

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod

pipo.

Varnostna opozorila

e Pozomo preberite navodila za
uporabo.

e Preden prikljucite aparat na napajanie,
preverite, ali je omrezna vti€nica
ustrezna (230V/16A).

e Pazite, da se otroci ne igrajo z
aparatom.

e Otroci stari osem let in ve¢ ter osebe

z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriCnimi
in umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta
aparat pod ustreznim nadzorom ali
Ce so prejele ustrezna navodila
glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki so povezane
Z njegovo uporabo.

o CiSCenje in vzdrzevanje ne smejo
izvajati otroci brez nadzora .

e PoSkodovan prikljucni kabel lahko
zamenja samo proizvajalec oziroma
pooblasCeni serviser,dases tem
prepreci nevarnost .

Aparata ne pustite delovati brez
nadzora.

Ce na filtru opazite razpoke ali je ta na
kakrSenkoli nacin poskodovan,
prenehajte z uporabo aparata in se
obrnite na najbliZji Gorenjev
pooblaséeni servis.

Med delovanjem aparata ne posegajte
s prsti ali kakSnim predmetom v
prostor za polnjenje. Za to lahko
uporabljate le potiskalo.

Ne dotikajte se majhnih rezil na
podstavku za filter. So zelo ostra.

Pozor: Aparat je namenjen izkljuéno za
osebno uporabo v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jih Gorenje posebej ne
priporo¢a. V primeru uporabe tovrstnih
nastavkov se garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi
sestavni deli pravilno namesceni.

Aparat uporabljajte le, ¢e sta obe objemki
pripeti.

Po izklopu aparata in po prenehanju delovanja
filtra morate le $e sprostiti objemko.

Pri iztiskanju soka iz vegjih koli¢in sadja ne
uporabljajte sokovnika neprekinjeno vec kot 40



sekund, po opravljenem iztiskanju pa pustite
sokovnik, da se ohladi.

Med delovanjem aparata ne odstranjujte
posode za tropine.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vti€nice.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne
povzro€ite nevarnosti.

Raven hrupa: Lc < 80 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje
z odpadno elektriéno in elektronsko
opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

Priprava za uporabo:

Sperite snemljive dele (oglejte si poglavje
“Ciggenje”).

Postavite zbiralnik za sok v aparat. Posodo za
tropine postavite v aparat z rahlim nagibom
naprej. Najprej vstavite zgornji del, nato pa
pritisnite na svoje mesto tudi spodnji del.

Ce Zelite posodo za tropine izprazniti med
iztiskanjem soka, izklopite aparat in pazljivo
odstranite posodo za tropine.

Opomba: Preden nadaljujete z iztiskanjem
soka, ponovno sestavite prazno posodo za
tropine.

Vstavite filter v zbiralnik za sok. Filter pokrijte s
pokrovom in ga spustite v poloZaj.

Preverite, ¢e se filter tesno prilega na pogonsko
os (‘zatik’).

Pred uporabo preverite filter. Ce opazite
razpoke ali poSkodbe, aparata ne uporabljajte.
Obrnite se na najblizji Gorenjev pooblas¢eni
servis ali aparat odnesite k prodajalcu.

Pripnite objemki na pokrov, da se zaskocita
(“klik™).

C-’)

Zlebié na potiskalu poravnate z

majhno izboklino na notranjem delu prostora za
polnjenje in potiskalo potisnite v prostor za
polnjenje.

Postavite pokrov na vr¢ za sok, da preprecite
Skropljenje. Postavite vr¢ za sok pod dulec.

Uporaba aparata:

Aparat deluje samo, Ce so vsi deli pravilno
namesceni in je pokrov pritrjen z objemko ter
zaskocen v varnostno zaklopko.

Operite sadje ali zelenjavo in jo narezite na
kose, ki se prilegajo prostoru za polnjenje.

Poskrbite, da je vr¢ za sok postavljen pod dulec
in da je dulec obrnjen navzdol.

Regulator obrnite na nastavitev 1 (nizka hitrost)
ali 2 ali 3 (obi¢ajna hitrost), ce zelite vklopiti
aparat.

Hitrost 1 je Se posebej primerna za mehkejse
sadje in zelenjavo, kot so npr. lubenice,
grozdje, paradizniki, kumarice in maline.
Hitrost 2 ali 3 je primerna za vse vrste sadja in
zelenjave.

— .
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Vstavite pred tem razrezane kose v prostor za
polnjenje in jih s potiskalom rahlo potisnite
navzdol proti vrte€emu filtru.

Na potiskalo ne pritiskajte premoé&no, ker lahko
poslabSate kakovost soka ali celo povzrocite
zaustavitev delovanja filtra.

Ne vstavljajte svojih prstov ali predmetov v
prostor za polnjenje.

Ko ste iztisnili vse sestavine in je sok prenehal
pritekati, izklopite aparat in po¢akajte, da se
filter ustavi.

Potisnite dulec navzgor, da preprecite kapljanje
soka skozi dulec.




o
Loc¢evalnik pene vstavite v vr¢ za sok "j)
in postavite pokrov na vr¢ za sok. Na 1 ﬂ
ta nacin pena ostane v vréu, ko
nalijete sok. m

I J
Opomba: Ce Zelite imeti na vasi pijadi
sloj pene, ne uporabljajte loCevalnika pene.
Ce Zelite sok shraniti v hladilniku, mora biti na
vréu za sok pokrov.

Nasveti:

Uporabljajte sveZe sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ve€ soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, Spinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka,
pomarance in grozdje.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejSe lupine, na primer s
pomaran¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo koZzico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da
je gostota jabolénega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no,
redkejSi bo sok. I1zberite takdna jabolka, iz
katerih lahko pridobite sok po vasem okusu.
Jabol€ni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za
obdelavo v sokovniku. Za obdelavo teh vrst
sadja uporabite kuhinjski strojéek, mesalnik ali
pali¢ni mesalnik.

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste,
od npr. zelene solate.

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste
za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok
izgubil svoj okus in hranljivo vrednost.

Za doseganje najvecje mozne koli¢ine soka
zmeraj potiskajte potiskalo navzdol pocasi.
Sokovnik ni primeren za obdelavo zelo trdega
in / ali vlaknastega / $krobnega sadja ali
zelenjave, kot je sladkorni trs.

Ciscenje:

Aparata ne Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi
Cistili ali agresivnimi tekoc€inami, kot so alkohol,
bencin ali aceton.

Ciscenje aparata je lazje, Ge ga izvedete takoj

po uporabi.

Izklopite aparat. I1zkljucite vtika€ iz omrezne
vti¢nice in pocakajte, da se filter ustavi.

Odstranite umazane delce iz motorne enote.

Aparat razstavite v naslednjem vrstnem redu:

—  Odstranite posodo za tropine;

—  Odstranite potiskalo;

—  Sprostite varnostno zaklopko inobjemko.

—  Odstranite pokrov.

—  Odstranite zbiralnik za sok skupaj s filtrom.

—  Ocistite vse dele razen motorne enote s
Scetko za CiS€enje v topli vodi z nekaj
tekocega Cistila in jih sperite pod tekoco
vodo.

Opomba: Vse snemljive dele lahko perete v
pomivalnem stroju. Snemljive plasti¢ne
sestavne dele postavite na zgornji pladenj v
pomivalnem stroju. Prepri€ajte se, da so dovolj
oddaljeni od grelnega elementa.

Motorno enoto ocistite z vlazno krpo.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali
spirajte pod pipo.

Okolje:

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

} GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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Potiskiva¢

Otvor za umetanje
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Spremnik za pulpu
Sigurnosni ventil
Jedinica motora

. ON/OFF skretnica

0. Poklopac vréa za sok
1. Vr¢ za sok

RROOoNoO~ONE

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koristenje i spremite ih za buduce
potrebe.

Opasnost

Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu
ili neku drugu tekucinu i nemojte je ispirati pod
vodom.

Upozorenje

o PaZljivo proCitajte uputstva za
upotrebu.

o Prije ukopCavanja aparata provjerite
ima li utinica odgovarajuci napon
(230V/1M6A).

e Pazite da djeca ne koriste ureda;
kao igracku.

e Djeca mlada od 8 godina, kao i
osobe smanjenih fizickih, motorickih
ili umnih sposobnosti, odnosno
osobe bez potrebnih iskustava ili
znanja, smiju koristiti uredaj samo
ako su upoznate s radom uredaja i
ako razumiju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koristenjem.

e Ako je kabel napajanja ostecen , mora
ga zamijeniti proizvodac , njegov servis
ili kvalificirana osoba ,kako bi se Malu
djecu potrebno je nadzirati kako se ne
biigrala s aparatom.
Aparat nikada ne smije raditi bez
nadzora.
Ako primijetite pukotine na filteru ili
ako je filter na bilo koji nacin oStecen,
prestanite koristiti aparat i obratite se
najblizem Gorenje servisnom centru.
U otvor za umetanje nikada ne gurajte
prste ili predmete dok aparat radi. Za
tu namjenu koristite samo potiskivac.
Nemojte dirati male rezace u podnoZzju
filtera. Vrlo su oStri.

Oprez: Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo
uporabi u kuéanstvu.

Nemojte nikada koristiti dodatke ili dijelove
drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Gorenije nije izriCito preporucila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje
vrijediti.

Prije ukljucivanja sokovnika provjerite jesu li svi
dijelovi ispravno pri¢vrséeni.

Aparat koristite samo kada su obje spojnice
priévr§éene.

Spojnice otpustite tek nakon $to iskljucite
aparat i filter se prestane okretati.

Ako cijedite velike koli¢ine, aparat ne smije
raditi dulje od 40 sekundi bez prekida, a zatim
sokovnik trebate ostaviti da se ohladi. Nijedan



od recepata navedenih u ovim uputama za
koriStenje ne sadrzi velike koli€ine.

Nemoijte uklanjati spremnik za pulpu dok aparat
radi.

Nakon koriStenja aparat iskljucite iz struje.
Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemoijte spajati na vanjski prekida¢
kojim upravlja mjera¢ vremena ili sustav
daljinskog upravljanja.

Razina buke: Lc < 80 dB (A)

Priprema za koristenje

Operite sve odvojive dijelove (pogledajte
poglavije “Ci¢enje”).

Posudu za sakupljanje soka stavite u aparat.
Kako biste umetnuli spremnik za pulpu, lagano
ga hagnite prema naprijed. Prvo umetnite gornji
dio spremnika, a zatim gurnite donji.

Ako Zelite isprazniti spremnik za pulpu za
vrijeme cijedenja soka, iskljucite aparat i
pazljivo izvadite spremnik.

Napomena: Prije no §to nastavite cijediti sok
vratite prazni spremnik za pulpu.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka i
drzite poklopac iznad filtera i spustite ga na
odgovarajuci polozaj.

Pazite da filter bude ¢€vrsto pri€vrscen na
pogonsku osovinu (“klik”).

Prije uporabe uvijek provijerite filter. Ako na
njemu uocite pukotine ili oSte¢enja, aparat
nemojte koristiti. Obratite se najblizem Gorenje
servisnom centru ili odnesite aparat svom
distributeru Gorenje proizvoda.

Pritisnite spojnice i Evrsto zatvorite poklopac
(“klik™).

Poravnaijte Zlijeb u potiskivacu s
malim izbo¢inama s unutarnje strane cijevi, a
zatim gurnite potiskivac u otvor za umetanje.
Pazite da spojnica bude pri€vrs¢ena u
odgovarajuci polozaj.

Na vr¢ za sok stavite poklopac kako bi se
izbjeglo prskanje. Vr¢ za sok stavite ispod
Zlijeba.

Koristenje aparata

Aparat moze raditi samo ako su svi dijelovi
ispravno sastavljeni i ako je poklopac ispravno
priévr§éen spojnicama.

Operite voce i/ili povrée i nasjeckajte ih na
komade koje ¢ete moci staviti u otvor za
umetanje.

Vr& za sok mora se nalaziti ispod Zlijeba, a
Zlijeb mora biti spusten.

Sokovnik uklju€ite okretanjem regulatora na
postavku 1 (niska brzina) ili 2 ili 3 (normalna
brzina).

Brzina 1 je pogodna za mekano voce i povrée
poput lubenica, grozda, rajcica, krastavaca i
malina.

Brzina 2 ili 3 je pogodna za sve vrste voca i
povrca.

e | PR L_.ss;a ——
Namirnice koje ste prethodno izrezali stavite u
otvor za umetanije i lagano ih potiskivacem
pritisnite prema filteru koji se okrece.

Nemojte jako pritiskati potiskiva¢ jer tako
mozete umanijiti kvalitetu soka ili €ak prouzrogiti
zacepljenje filtera.

U otvor za umetanje nikada ne gurajte prste ili
predmete.

Nakon Sto obradite sve sastojke i sok prestane
istjecati, iskljucite aparat i pricekajte

da se filter prestane okretati. {::3
Gurnite Zlijeb nagore kako biste N
sprijec€ili kapanje soka. 4 .y
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Gurnite mehanizam za odvajanje pjene u
posudu za sok i na posudu stavite poklopac.
Tako ¢e pjena ostati u posudi kada budete
izlijevali sok.

Napomena: Ako Zelite da va$ napitak sadrzi
pjenu, nemojte koristiti mehanizam za
odvajanje pjene.

Napomena: Ako sok Zelite spremiti u hladnjak,
pazite da vréa za sok bude poklopljen.

Savjeti

Koristite svjeze vocée i povrce jer ono sadrzi
viSe soka. Ananas, cikla, celer, jabuke,
krastavci, mrkva, Spinat, dinje, rajcice, Sipak,
narance i grozde posebno su pogodni za
cijedenje u sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. narance, ananasa i
sirove cikle. Takoder uklonite bijelu kozicu s
citrusa jer ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte
zaboraviti da gustoca soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka socnija, to ¢e sok
biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete
moci dobiti sok kakav zelite.

Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje
soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi Skrob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog vocéa
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu
mijesalicu ili mijeSalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo
stoji na zraku, sok ¢e imati loSiji okus i manju
nutricionistiCku vrijednost.

Kako biste dobili maksimalnu koli€inu soka,
potiskivac uvijek pritiSéite polako.

Sokovnik nije pogodan za cijedenje jako tvrdog
i/ili vlaknastog ili vo¢a i povréa koje sadrzi puno
Skroba poput Secerne trske.

Ciséenje

Za CiSc¢enje aparata nemojte nikada koristiti
spuzvice za ribanje, abrazivna sredstva za
Ciscenje ili agresivne tekucine poput alkohola,
benzina ili acetona.

Sokovnik éete najlak$e odistiti ako to ucinite
odmah nakon uporabe.

Iskljucite aparat, izvucite utika¢ iz zidne uti¢nice
i pricekajte da se filter prestane okretati.
Prljave dijelove uklonite s jedinice motora.
Aparat rastavite sljede¢im redom:

— lzvadite spremnik za pulpu;

—  lzvadite potiskivac;

—  Otpustite spojnico;

—  Skinite poklopac.

— lzvadite posudu za sakupljanje soka zajedno
s filterom.

—  Sve dijelove osim jedinice motora Cistite
Cetkicom u toploj vodi s malo sredstva za
pranje posuda i ispirite ih pod mlazom vode
iz slavine.

Napomena: Svi odvojivi dijelovi mogu se prati
u stroju. Plasti¢ne dijelove koji se mogu odvojiti
stavite u gornju ladicu stroja za pranje posuda.
Pazite da ne budu blizu grijaéeg elementa.
Ocistite jedinicu motora vlaznom krpom.
Jedinicu motora nikada nemoijte uranjati u vodu
niti ispirati pod mlazom vode.

Okolina
Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalaZi oznaluje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba
biti uru¢en prikladnim sabirnim toCkama za
recikliranje elektronickih i elektri¢kih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprijecit
Cete potencijalne negativne posljedice na okoli§
i zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Vas$ lokalni gradski ured, uslugu za
odvozZenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
va$oj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

] GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjenal
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Potiskivac

Otvor za hranu
Poklopac

Filter

Posuda za sakupljanje soka
Spremiste za pulpu
Sigurnosni ventil
Jedinica motora

. ON/OFF skretnica

0. Poklopac bokala za sok
1. Bokal za sok

RBBOONOOORLODNE

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduée potrebe.

Opasnost

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku
drugu te€nost i ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

o PaZljivo proCitajte uputstva za
upotrebu.

e Pre no $to aparat prikljucite na
elektricnu instalaciju, proverite dali imate
pravu utiénicu (230V/16A).

o Vodite raCuna da se deca ne igraju
aparatom.

¢ Deca mlada od 8 godina, kao i lica
smanijenih fizickih, motori¢kih ili

mentalnih sposobnosti, kao i lica bez

potrebnih iskustava ili znanja, smeju

da koriste aparat iskljucivo ukoliko su
upoznata s radom aparata, i ako
razumeju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koris¢enjem.

e U periodu kad je pegla pod

naponom ili kad se hladi, pobrinite se

da niti pegla niti prikljucni kabl ne budu

na dohvat ruke dece mlade od 8

godina. )

e Ako je oStecen napojni kabl , on mora
biti zamenjen od strane
proizvodaca,njegovog servisa ili
kvalifikovane osobe , kako bi se
izbegao rizik .

Oprez: Aparat je namenjen iskljucivo
upotrebi u domacinstvu.

Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove
drugih proizvoda¢a odnosno one dodatke i
delove koje kompanija Gorenje nije izri€ito
preporucila. U slu€aju upotrebe takvih dodataka
ili delova, garancija prestaje da vazi.

Proverite da li su svi delovi propisno montirani
pre nego $to ukljucite aparat.

Uredaj koristite samo kada su obe stezaljke
zaklju€ane.

Stezaljke mozete otkljuati tek posto iskljucite
aparat i nakon $to se filter zaustavi.

Nemoijte koristiti sokovnik duze od 40 sekundi
kada cedite vece koli¢ine ¢vrstih sastojaka i
ostavite ga da se dovoljno ohladi nakon toga.
Nijedan od recepata u ovom uputstvu za
koriS¢enje ne sadrzi velike koli€ine sastojaka.
Nemojte da skidate posudu za pulpu dok
aparat radi.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz
napajanja.

Jacina buke: Lc < 80 dB (A)

Pre upotrebe

Operite sve delove koji mogu da se skinu
(pogledajte poglavije “Cigéenje”).

Stavite posudu za sakupljanje soka u aparat.
Postavite spremiste za pulpu na aparat tako $to
¢ete ga malo nagnuti unapred. Umetnite prvo



gornji kraj spremista, a zatim pritisnite donji
kraj.

Ako Zelite da ispraznite spremiste za pulpu dok
pravite sok, iskljucite aparat i pazljivo izvadite
spremiste za pulpu.

Napomena: Ponovo sastavite ispraznjeno
spremiste za pulpu pre nego $to nastavite sa
cedenjem.

Stavite filter u posudu za sakupljanje soka.
Poklopac drzite iznad filtera i spustite ga na
predvideno mesto.

Proverite da li je filter bezbedno pri¢vr§¢en na
pogonsku osovinu (Cucete ,klik").

Obavezno proverite filter pre upotrebe. Ako
primetite bilo kakve naprsline ili oStecenje,
nemojte Koristiti aparat i obratite se najblizem
servisnom centru kompanije Gorenje ili
odnesite aparat kod vaseg prodavca.
Spustite dve stezaljke na poklopac da biste ga
¢vrsto zatvorili (Cucete ,klik").
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Ubacite potiskivac u otvor za hranu tako $to
Cete poravnati Zleb na potiskivatu sa malom
izboCinom u unutrasnjosti otvora za hranu.
Proverite da li je stezaljka zaklju¢ana u
predvidenom poloZaju.

Stavite poklopac na bokal za sok da biste
izbegli prskanje. Postavite bokal za sok ispod
Grli¢a.

Upotreba aparata

Aparat radi samo kada su svi delovi pravilno
sastavljeni, a poklopac pravilno zatvoren
stezaljko.

Operite voce ifili povrée i isecite ga na
komadice koji mogu da produ kroz otvor za
hranu.

Proverite da li je bokal za sok postavljen ispod
grli¢a, kao i to da li je grli¢ u spustenom
polozaju.

Okrenite regulator u polozaj 1 (mala brzina) ili 2
ili 3 (normalna brzina) da biste ukljucili aparat.
Brzina 1 je narocito pogodna za meko voce i
povrce kao $to su lubenice, grozde, paradajz,
krastavci i maline.

Brzina 2 ili 3 je pogodna za sve vrste voca i

povrca.
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U otvor za hranu stavite |seckane komade i
lagano ih pritisnite potiskivaéem prema
rotiraju¢em filteru.
Nemoijte previSe pritiskati potiskivag, posto to
moze uticati na kvalitet kona¢nog rezultata. To
moze €ak prouzrokovati i zaglavljivanje filtera.
Nikada ne gurajte prste ili objekte u otvor za
hranu.
Nakon $to obradite sve sastojke i sok prestane
da isti¢e, iskljucite aparat i sacekajte da se filter
zaustavi.
Gurnite grli¢ nagore da sok ne bi kapao iz

njega. =,
Stavite mehanizam za uklanjanje Ea
pene u bokal za sok i stavite J'TQ‘

poklopac na bokal za sok
Tako ¢e pena ostati u bokalu dok @
sipate sok. T
Napomena: Ako Zelite da napitak ~~
ima sloj pene, nemojte koristiti mehanizam za
uklanjanje pene.

Napomena: Ako Zelite da sok odloZite u
frizider, vodite racuna da bokal za sok bude
poklopljen.

Saveti

Koristite sveze voce i povrce jer ono sadrzi viSe
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, $argarepa, spanac, dinje, paradajz,
nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni
za obradu pomocu sokovnika.



Ne morate da uklanjate tanke kore ili kozice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, mora da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.

Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da

gustina soka zavisi od vrste jabuka koje

koristite.

Sto je jabuka soénija, to se sok biti redi.

Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem

ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju.

Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko

kapi limunovog soka.

Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane,

papaja, avokado, smokve i mango, nije

pogodno za obradu pomocu sokovnika.

Koristite aparat za obradu hrane, blender ili

cilindriéni blender za obradu tog voca.

Lisce i petelike od, na primer, zelene salate

mozete obraditi pomocéu sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok

neko vreme bude izlozen vazduhu, izgubi¢e na

ukusu i hranljivoj vrednosti.

Da biste iscedili $to viSe soka, uvek polako

pritiskajte potiskivac.

Sokovnik nije pogodan za obradu vrlo ¢vrstog

i/ili viaknastog voéa i povréa, odnosno voca i

povrc¢a bogatog skrobom, kao $to je Secerna

trska.

Ciscenje

Za Ci8Cenje aparata nemojte koristiti jastucice

za ribanje i abrazivna sredstva za CiS¢enje niti

agresivne te€nosti kao $to su alkohol, benzin ili

aceton.

Aparat Cete lakSe ocistiti ako to uradite

neposredno nakon koriSéenja.

Iskljucite aparat. Izvucite utika¢ iz zidne uti¢nice

i sacekajte da se filter zaustavi.

Skinite zaprljane delove sa jedinice motora.

Rastavite aparat slede¢im redosledom:

—  Skinite spremiste za pulpu;

—  lzvadite potiskivac;

—  Otvorite stezaljko;

—  Skinite poklopac.

—  Izvadite posudu za prikupljanje soka zajedno
sa filterom.

—  Ocistite sve delove osim motora pomoc¢u
Cetke za CiS¢enje u toploj vodi sa malo
deterdZzenta za sudove i isperite ih pod
mlazom vode.
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Napomena: Sve delove koji se skidaju sa
aparata mozete da perete u masini za pranje
sudova. Plasti¢ne delove koji se skidaju na
stavite u gornju pregradu masine za pranje
sudova. Proverite da li su dovoljno udaljeni od
grejaca.

Jedinicu motora Cistite vlaznom tkaninom.
Nikada ne uranjajte jedinicu motora u vodu i ne
perite je pod mlazom vode.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalaZi oznaCava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajuc¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugroZeni neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori$éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

h:d

Garancija i servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!
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Pusher
Feeding tube
Lid

Filter

Juice collector
Pulp container
Safety lock
Motor unit

. ON/OFF Button
10. Juice jug lid
11. Juice jug
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Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.

Danger

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

e Do not allow children touch the iron or
the power cord when ironing.

e Check to make sure the mains
socket has the correct
rating(230V/16A).

e Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

e This appliance can be used by
children aged from 8 years and
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above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or Instruction
concerning use of the appliance in
a safe way and understand the
hazards involved.

e Keep the iron and its cord out of
reach of children less than 8 years
of age when it is energized cooling
down or.

+ Cleaning and user maintance shall
not be made by children without
supervision.

« Ifthe supply cord is damaged,it
must be replaced by the
manufacturer ,its service or
similary qualified person in order
to avoid a hazard .

Caution: This appliance is intended for
household use only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Gorenje does

not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted
before you switch on the appliance.

Only use the appliance when both clamps are
locked.

Only unlock the clamps after you have switched
off the appliance and the filter has stopped
rotating.

Do not operate the juicer for more than 40
seconds at a time when you juice heavy loads
and let it cool down sufficiently afterwards.
None of the recipes in this user manual
constitute heavy loads.

Do not remove the pulp container when the
appliance is operating.

Always unplug the appliance after use.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

Noise level: Lc < 80 dB(A)



This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). This guideline
is the frame of a European-wide validity of return

and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.

Preparing for use

Wash all detachable parts (see chapter
‘Cleaning’).

Place the juice collector in the appliance. To
place the pulp container, tilt it forwards

slightly. Insert the top end of the pulp container
first and then push home the bottom end.

To empty the pulp container while you are
juicing, switch off the appliance and carefully
remove the pulp container.

= —~—

Note: Reassemble the empty pulp container
before you continue juicing.

Put the filter in the juice collector. Hold the lid
over the filter and lower it into position.

Make sure the filter is fitted securely onto the
driving shaft (‘click’).

Always check the filter before use. If you detect
any cracks or damage, do not use the
appliance.

Contact the nearest Gorenje service centre or
take the appliance to your dealer.

Snap the two clamps onto the lid to lock it into
place (‘click’).

Align the groove in the

pusher with the small protrusion on the inside
of the feeding tube and slide the pusher into the
feeding tube.

Make sure the clamps are locked. Put the lid on
the juice jug to avoid splattering. Place the juice
jug under the spout.
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Using the appliance

The appliance only functions if all parts are
assembled properly and the lid is properly
locked in place with the clamps.

Wash the fruit and/or vegetables and cut them
into pieces that fit into the feeding tube.

Make sure the juice jug is placed under the
spout and the spout is in downward position.
Turn the control knob to setting 1 (low speed )
or 2 or 3 (normal speed) to switch on the
appliance.

Speed 1 is especially suitable for soft fruits and
vegetables such as watermelons, grapes,
tomatoes, cucumbers and raspberries.

Speed 2 or 3 is suitable for all kinds of fruits
and vegetables.

ow

Put the pre-cut pieces in f
gently press them down towards the rotating
filter with the pusher.

Do not exert too much pressure on the pusher,
as this could affect the quality of the end result.
It could even cause the filter to come to a halt.
Never insert your fingers or an object into the
feeding tube.

After you have processed all ingredients and
the juice flow has stopped, switch off the
appliance and wait until the filter has stopped
rotating.

Push the spout upwards to prevent juice from
dripping out of the spout.

Slide the foam separator into the juice {ﬁij
jug and place the lid on the juice jug. QY
In this way, the foam stays behind in 1 L

the jug when you pour out the juice.

50



Note: If you want your drink to have a foamy
layer, do not use the foam separator.

Note: If you want to store the juice in the
refrigerator, make sure the lid is on the juice

jug.
Tips

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery
stalks, apples, cucumbers, carrots, spinach,
melons, tomatoes, pomegranates, oranges and
grapes are particularly suitable for processing
in the juicer.

You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also
remove the white pith of citrus fruits because it
has a bitter taste.

When you prepare apple juice, remember that
the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you use. The juicier the apple, the
thinner the juice. Choose a kind of apple that
produces the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon
juice.

Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process
these fruits.

Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also
be processed in the juicer.

Drink the juice immediately after you have
extracted it. If it is exposed to air for some time,
the juice loses its taste and nutritional value.
To extract the maximum amount of juice,
always press the pusher down slowly.

The juicer is not suitable for processing very
hard and/or fibrous/starchy fruits or vegetables
such as sugar cane.

Cleaning

Never use scouring pads, abrasive cleaning
agents or aggressive liquids such as alcohol,
petrol or acetone to clean the appliance.

The appliance is easier to clean if you do so
immediately after use.

Switch off the appliance. Remove the plug from
the wall socket and wait until the filter has
stopped rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit.
Dissassemble the appliance in the following
order:

Remove the pulp container;

—  Remove the pusher;

—  Open safety lock and the clamps;

—  Remove the lid.

—  Remove the juice collector together with the
filter.

—  Clean all parts except the motor unit with the
cleaning brush in warm water with some
washing-up liquid and rinse them under the
tap.

Note: All detachable parts are dishwasher-
safe. Place the detachable plastic parts on the
top tray of the dishwasher. Make sure they are
placed well away from the heating element.
Clean the motor unit with a damp cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse
it under the tap.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee and service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Popychacz

Otwor na produkty
Pokrywka

Filtr

Pojemnik na sok
Pojemnik na migzsz
Zawor bezpieczenstwa
Cze$¢ silnikowa

. ON/ OFF zmieni¢

10. Pokrywka dzbanka na sok
11. Dzbanek na sok
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Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i
zachowaj jg na wypadek koniecznos$ci uzycia w
przysziosci.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj czesci silnikowej urzadzenia w
wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod
biezacg woda.

Ostrzezenie

o Doktadnie przeczytaj niniejszq
instrukcje obstugi.

e Przed podiaczeniem urzadzenia do
zasilania, nalezy sprawdzic, czy
gniazdko sieciowe odpowiada
standardom(230V/16A).

o Nie nalezy pozwoli¢, aby dzieci
bawity sie urzadzeniem.

15

e Dzieci w wieku o8miu lat oraz
starsze dzieci, a takze osoby o
obnizonych mozliwo$ciach
fizycznych, ruchowych lub
Bsychicznych czy tez osoby, ktorym

rakuje doSwiadczenia lub wiedzy,
mogg uzytkowac niniejsze
urzadzenie pod odpowiednig opiekg
lub tez jezeli wczesniej zostaty
odpowiednio pouczone 0
bezpiecznym uzytkowaniu
urzadzenia oraz rozumiejg,
zagrozenia, ktore moga wyniknac na
skutek nieprawidtowego
uzytkowania tego urzadzenia.

o Nie pozwalaj dzieciom bawic

S|?\lurzqdzen|em.

» Nalezy zadbac, aby w czasie, gdy
zelazko znajduie sie pod napieciem
lub gdy sie ochtadza, zaréwno
zelazko jak i kabel przytaczeniow
nie byly dostgpne dzieciom w wieku
ponize| 8 lat.

Nigdy nie zostawiaj wigczonego

urzadzenia bez nadzoru.

Jesli zauwazysz, ze filtr jest popekany

lub w inny sposdb uszkodzony, nie

korzystaj z urzadzenia i skontaktuj sie

z najblizszym centrum serwisowym

firmy Gorenje.

Nie wktadaj palcow ani zadnych

przedmiotoéw do otworu na produkty

podczas pracy urzadzenia. Do otworu
mozna wktadac jedynie popychacz.

Nie dotykaj matych ostrzy tnacych

znajdujacych sie w podstawie filtra. Sg

bardzo ostre.

Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoriow ani czesci
zamiennych innych producentow ani takich,



ktore nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow lub czesci,
gwarancja traci waznosc¢.

Przed wigczeniem urzadzenia sprawdz, czy
wszystkie czesci sg prawidtowo zamontowane.
Oba zaciski muszg by¢é zamknigte podczas
korzystania z urzadzenia.

Zaciski mozna otworzy¢ dopiero wtedy, gdy
urzgdzenie zostato wytgczone i filtr przestat sie
obracac.

Podczas wyciskania soku z duzej ilosci
owocow lub warzyw nie wtgczaj sokowirdwki na
diuzej niz 40 sekund, a po tym czasie odczekaj,
az urzadzenie ostygnie. Zaden z przepiséw
zamieszczonych w tej instrukcji obstugi nie
zawiera duzych ilosci owocow.

Nie wyjmuj pojemnika na migzsz podczas
pracy urzadzenia.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzagdzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji nie
podtgczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
witgcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Poziom hatasu: Lc < 80 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2002/96/EG o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujacego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

Przygotowanie do uzycia

Umyj wszystkie odtgczane czesci (patrz
rozdziat ,Czyszczenie”).

W6z pojemnik na sok do urzgdzenia. Zatéz na
urzadzenie pojemnik na migzsz, lekko go
przechylajgc. Najpierw wsun gorny koniec
pojemnika, a nastepnie dociénij dolny.

Aby oprozni¢ pojemnik na migzsz podczas
wyciskania soku, wytgcz urzadzenie i ostroznie
wyjmij pojemnik.

- —

Uwaga: Zatéz z powrotem pusty pojemnik na
migzsz przed ponownym wyciskaniem soku.
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W16z filtr do pojemnika na sok. Przytrzymaj
pokrywke nad filtrem i opus¢ ja, umieszczajac
w odpowiedniej pozycji.

Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo
zamocowany na watku napedowym (ustyszysz
LKlikniecie”).

Zawsze sprawdzaj filtr przed uzyciem. Jesli
zauwazysz, ze jest zniszczony lub pekniety, nie
korzystaj z urzadzenia. Skontaktuj sie z
najblizszym centrum serwisowym firmy Gorenje
lub sprzedawcg urzadzenia.

Zatrza$nij oba zaciski na pokrywce, aby
zablokowac jg na swoim miejscu (ustyszysz
LKlikniecie”).

G

Wsun popychacz do otworu na produkty,
ustawiajgc rowek w popychaczu w

jednej linii z matg wypustkga wewnatrz otworu.
Upewnij sie, sg zatrzasniete w odpowiedniej
pozyciji.

Zatéz pokrywke na dzbanku na sok, aby
uniknaé rozlania. Postaw dzbanek na sok pod
Dziobkiem.

Zasady uzywania

Urzadzenie bedzie dziatato jedynie wtedy, gdy
wszystkie czgsci bedg prawidlowo zatozone, a
pokrywka prawidtowo zamknieta za pomocg
zaciskow.

Umyj owoce i/lub warzywa i pokrdj je na
kawalki, ktére zmieszczg sie do otworu na
produkty.

Upewnij sie, ze dzbanek na sok znajduje sie
pod doci$nietym dziobkiem.

Aby witgczy¢ urzadzenie, przekre¢ pokretto
regulacyjne do pozycji 1 (mata szybko$¢) lub 2
lub 3 (normalna szybko$¢).



Szybkos¢ 1 jest odpowiednia do miekkich

owocow i warzyw, takich jak arbuzy,

winogrona, pomidory, ogorki i maliny.

Szybkos¢ 2 lub 3 jest odpowiednia do

wszystkich rodzajow owocow i warzyw.
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W’foz pokrojone na kawatkl owoce Iub warzywa
do otworu na produkty i za pomocg
popychacza delikatnie popychaj je w kierunku
obracajgcego sig filtra.

Nie naciskaj zbyt mocno na popychacz,
poniewaz moze to negatywnie wptyngé na
jakos¢ soku, a

nawet spowodowac zatrzymanie filtra.

Nigdy nie wktadaj palcow ani zadnych
przedmiotéw do otworu na produkty.

Po wycisnieciu soku ze wszystkich sktadnikow,
gdy sok przestanie Sciekac¢, wytgcz urzadzenie
i poczekaj, az filtr przestanie sie krecic.
Podnie$ dziobek do gory, aby zapobiec
rozlaniu soku. B,
Wsun separator piany do dzbanka na 53:73
sok i umie$¢ pokrywke na dzbanku. =N
Dzieki temu piana pozostanie w 4 L
dzbanku podczas nalewania soku. oﬂD
Uwaga: Jesli chcesz otrzymac napdj Iné :
z warstwa piany, nie uzywaj -
separatora piany.

Uwaga: Przed wtozeniem dzbanka z sokiem do
lodéwki upewnij sig, ze na dzbanku znajduje
sie

pokrywka.

Wskazowki

Uzywaj Swiezych owocow i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegodlnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogérki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o
cienkich skérkach. Obranie jest konieczne tylko
w przypadku owocow z grubg skorkag, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij
takze biate wtokno owocéw cytrusowych z
uwagi na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek
pamietaj, ze gestos¢ soku zalezy od odmiany
jabtek. Im bardziej soczyste jabtko, tym mniej
gesty sok. Wybieraj jabtka, z ktérych mozna
wycisng¢ taki rodzaj soku, jaki lubisz.

17

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brgzowy.
Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do
niego kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciskaé soku z owocow
zawierajgcych skrobie, takich jak banany,
papaje, awokado, figi i mango. Uzyj robota
kuchennego lub blendera, aby zmiksowac te
owoce.

W sokowiréwce mozna wyciskac takze liscie i
gtaby, np. sataty.

Pij sok natychmiast po wycisnieciu. Jesli sok
bedzie przez jaki$ czas wystawiony na
dziatanie powietrza, straci swoj smak i wartosci
odzywcze.

Aby wycisng¢ maksymalng ilo$¢ soku, zawsze
naciskaj popychacz powoli.

Sokowiréwka nie nadaje sie¢ do wyciskania
soku z owocow i warzyw, ktére sg bardzo
twarde, widkniste i/lub zawierajg skrobie, np. z
trzciny cukrowej.

Czyszczenie

Do czyszczenia urzgdzenia nigdy nie uzywaj
czyscikéw, ptynnych srodkéw Sciernych ani
zracych ptynoéw, takich jak alkohol, benzyna lub
aceton.

Naijtatwiej jest wyczysci¢ urzadzenie

bezposrednio po uzyciu.

Wytgcz urzgdzenie. Wyjmij wtyczke z gniazdka

elektrycznego i poczekaj, az filtr przestanie sie

obracac.

Zdejmij zabrudzone czesci z czesci silnikowe;.

Rozt6z urzadzenie w nastepujgcej kolejnosci:

—  Wyjmij pojemnik na migzsz;

- Wyjmij popychacz;

- Otworz zacisko;

—  Zdejmij pokrywke.

—  Wyjmij pojemnik na sok wraz z filtrem.

—  Umyj wszystkie czesci poza czescig
silnikowg za pomocg szczoteczki w cieptej
wodzie z

—  dodatkiem srodka do mycia naczyn, a
nastepnie przeptucz je pod biezgcg woda.

Uwaga: Wszystkie zdejmowane czgsci mozna
my¢ w zmywarce. Zdejmowane plastikowe
czesci nalezy ktas¢ na gornej potce zmywarki,
uwazajac, aby znajdowaty sie one z dala od
elementu grzejnego.



Przetrzyj czes¢ silnikowa wilgotng szmatka.
Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej w wodzie
ani nie optukuj pod biezgcg woda.

Ochrona srodowiska

Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz
z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu
zbidrki surowcow wtérnych w celu utylizacji.
Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w
ochronie srodowiska.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwréci¢ sie do

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Descriere generala

1 -

2 |

3 < ;‘\/

6 = ol 4

10

1

Element de impingere
Tub de alimentare
Capacul

Filtru

Colector de suc
Recipient pentru pulpa
Supapa de siguranta
Bloc motor

. ON/OFF comuta

10. Capac cana pentru suc
11. Cana pentru suc

©COoONOUOA~MWNE

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.
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centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

RO

Pericol

Nu introduceti blocul motor Tn apa sau in alt
lichid si nici nu-I clatiti sub jet de apa.

Avertisment

e 3anpeLLaeTcs norpyxartb yTior B Boay!

e [lepep nogkntoyeHrem npubopa k
MEKTPOCETM MPOBEPLTE COOTBETCTBUE
CETEBOW PO3ETK.

o [lepep NOAKMOYEHEM K MIEKTPOCETH
npoBepbTE, COBNAgaeT fn
HanpshkeHue, ykasaHHOe Ha CeTeBOM
BUITKe, C (PaKTMHECKMM NapamMeTpamm
CETW.

* He nonsayiiteck npubopom, ecrin
ceTeBas BUKA, CETEBOM LLHYP U
cam npubop UMELT BUAUMbIE
MOBPEXAEHNS, a Takke ecnm npubop

OHSINW, U OH MPOTEKAET.

e PEMOHT 1 3aMeHy CEeTeBOro LUHypa
MOXET NMPOM3BOAMTH TONBKO
CreumasniucT aBTopu3oBaHHOMO
CEPBICHOTO LIEHTpA.

o He ocraensiTe BKMOYEHHBIN B CETb
npubop 6e3 npucmoTpa.

o CeTeBOi LUHYP He A0MKEH KacaTbes
ropsiyeit noJoLLBbI yTHora.

o [leTv Bcerga [OMKHbI HAXOAMTLCA Nog,
MPUCMOTPOM ¥ He JOITKHbI UrpaTh C



npubopom.

o [lonyckaeTcs ucnonb3osaHue npubopa
[EeTbMM CTapLLe 8-Mu1 NET 1 NIabMU C
OrPaHNYEHHBIMM (PU3MHECKAMM,
ABUraTenbHbIMIA U NCUXUYECKMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TakKe JoAbMI, He
MMEIOLLMMIN I0CTATOHHOrO OMbiTa Ui
3HaHWIA 191 €70 UCMIONb30BaHNS,
TOMbKO MO MPUCMOTPOM UK €Cn
OHM Bbinv 06y4eHb! NONb30BaHMIO
MPnMBOPOM 11 OCO3HAKOT BOMOXHY!HO
OMacHOCTb, CBA3AHHYIO C
HenpaBWbHOM AKCnyaTaLyen
npubopa.

« He ponyckaiTe koHTakTa feten 8-mu
NeT ¥ MnaaLLe ¢ nprbopom n
MpMCOeaMHNTENbHBIM Kabenem Bo
Bpemsi paboTbl MK B npoLiecce
oXraxaeHns npubopa.

Nu lasati niciodata aparatul sa

functioneze nesupravegheat.

Daca depistati fisuri pe filtru sau daca

filtrul este deteriorat in orice mod,

incetatj utilizarea aparatului i

contactati cel mai apropiat centru

service Gorenje.

Nu introduceti niciodata degetele sau

alte obiecte in tubul de alimentare pe

parcursul functionarii aparatului. in
acest scop se foloseste numai
elementul de impingere.

Nu atingeti lamele de taiere mici aflate

la baza filtrului. Acestea sunt foarte

ascutite.

Atentie: Acest aparat este destinat exclusiv
uzului casnic.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente
de la alfi producatori sau care nu au

fost recomandate special de Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nula.

Verificati daca toate componentele au fost
montate corect hainte de a porni aparatul.
Utilizati aparatul numai daca ambele cleme
sunt blocate.
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Deschideti clemele numai dupa ce ati oprit
aparatul si dupa ce filtrul a incetat sa se
roteasca.

Atunci cand preparati o cantitate mare de suc,
nu lasati aparatul sa functioneze mai mult de
40 de secunde si Iasati-l apoi sa se raceasca
suficient. Nici una dintre retetele prezentate in
acest manual de utilizare nu presupune
solicitare intensiva.

Nu indepartati vasul de colectare pentru pulpa
in timpul functionarii aparatului.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de
la distanta pentru a evita situatiile periculoase.
Nivel de zgomot: Lc < 80 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila
in intreaga UE, si valorificarea aparatelor
vechi.

Pregatirea pentru utilizare

Spalati toate componentele detasabile
(consultati capitolul ‘Curatare’).

Asezati colectorul de suc in aparat . Pentru a
plasa recipientul pentru pulpa, inclinati-l usor
spre Tnainte. Introduceti mai intai capatul
superior al recipientului pentru pulpa, apoi
impingeti capatul inferior la locul sau.

Pentru a goli recipientul pentru pulpa in timp ce
preparati suc, opriti aparatul si indepartati cu
grija recipientul pentru suc.

Nota: inainte de a continua prepararea sucului,
asamblati din nou vasul de colectare pentru
pulpa.

Asezati filtrul in colectorul de suc. Mentineti
capacul deasupra filtrului, coborandu-l la locul
sau.

Asigurati-va ca filtrul este bine prins pe arborele
de actionare (‘clic’).

Verificati intotdeauna filtrul Tnainte de utilizare.
Daca detectati fisuri sau orice alte defecte, nu




folositi aparatul. Contactati cel mai apropiat
centru service Gorenje sau duceti aparatul la
furnizorul dvs. de produse Gorenje.
impingeti clemele pe capac pentru a-l fixa
(‘clic’).

Aliniati santul din elementul de impingere cu
mica protuberanta din interiorul tubului de
alimentare si glisati elementul de impingere in
tubul de alimentare.

Verificati daca sunt blocate clemele de pe
ambele parti ale capacului.

Puneti capacul canii pentru suc pentru a evita
stropirea. Pozitjonati cana sub gura de
scurgere.

Utilizarea aparatului

Aparatul functioneaza numai daca toate piesele
sunt asamblate corect si capacul este fixat
corect in pozitie cu clemele.

Spalati fructele si/sau legumele si taiati-le in
bucati care sa se potriveasca in tubul de
alimentare.

Asigurati-va ca gura de scurgere este
indreptata in jos si cana de suc a fost
pozitionata sub gura de scurgere.

Rotiti butonul de comanda la setarea 1 (viteza
redusa) sau 2 sau 3 (viteza normala) pentru a
porni aparatul.

Viteza 1 este potrivita pentru fructe si legume
moi precum pepeni, struguri, rosii, castraveti
sau zmeura.

Viteza 2 sau 3 este potrivita pentru toate
felurile de fructe si legume.
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Introduceti bucatile gata taiate in tubul de
alimentare si apasati-le usor spre filtrul rotativ
cu elementul de impingere.

Nu exercitati o presiune prea mare asupra
elementului de impingere, deoarece acest lucru
poate afecta rezultatul final. Poate chiar sa
blocheze functionarea filtrului.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in tubul
de alimentare.

Dupa ce ati procesat toate ingredientele si
sucul a incetat sa mai curga, opriti aparatul si
asteptati ca filtrul sa nu se mai roteasca.
Impingeti gura de scurgere in sus pentru a
preveni scurgerea sucului din gura de scurgere.
Introduceti separatorul de spuma in
cana pentru suc i agezati capacul pe e
cana pentru suc In acest mod, spuma 1 ™
ramane in cana cand turnati sucul.
Nota: Daca doriti ca bautura sé aiba
un strat de spuma, nu folositi (L J
separatorul de spuma. o
Nota: Daca doriti sé pastrati sucul in frigider,
verificati capacul sa fie pe vas.

Sugestii

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rosie, tulpinile de telina, merele, castravetii,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte
potriviti pentru procesare in storcatorul de
fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocala, ananas sau sfecla
rosie crudd. Indepértati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.
Cand preparati suc de mere, retineti ca
grosimea sucului de mere depinde de soiul de
mar folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu
atat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de
mere care produce tipul de suc preferat de dvs.
Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva
picaturi de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu
sunt potrivite pentru procesarea in storcatorul
de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe
utilizati un robot de bucatarie sau un blender.



in storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-afi extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul igi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de
suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea
unor fructe sau legume foarte tari si/sau
fibroase/ cu amidon (de ex., trestie de zahar).

Curatarea

Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de

curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi

alcoolul, benzina sau acetona pentru a curata

aparatul.

Aparatul este mai usor de curatat imediat dupa

folosire.

Opriti aparatul. Scoateti stecherul din priza si

asteptati ca filtrul sa nu se mai roteasca.

indepartati componentele murdare de pe blocul

motor. Dezasamblati aparatul inh urmatoarea

ordine:

- Indepartatj vasul de colectare pentru pulpé;

—  Extrageti elementul de impingere;

—  Deschidetj clemele;

- Indepartati capacul.

—  Scoateti colectorul de suc impreuna cu filtrul.

—  Curatatj toate partile cu exceptia blocului
motor cu o perie de curatat, in apa calduta
cu putin detergent lichid si clatiti-le la robinet.

Nota: Toate piesele detasabile pot fi spalate in
masina de spalat vase. Asezati piesele
detasabile din plastic pe sertarul superior al
masinii de spalat vase. Asigurati-va ca acestea
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sunt asezate la o distanta suficient de mare de
elementul de incalzire.

Curatati blocul motor cu o carpa umeda.

Nu introduceti unitatea motor in apa si nici nu o
clatiti la robinet.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul
menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci
predati-I la un punct de colectare autorizat
pentru reciclare. In acest fel, vetj ajuta la
protejarea mediului inconjurator.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clientj
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



NAVOD NA OBSLUHU SK

Opis zariadenia
1
2
3 -
" )
™

10

Piest

Davkovacia trubica
Veko

Filter

Nadoba na dzus
Nadoba na duZzinu
Poistny ventil
Pohonna jednotka
. ON/OFF prepina¢
10. Veko nadoby na dzus
11. Nadoba na dzus
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Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento navod na pouZitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do buducnosti.

Nebezpecenstvo

Pohonnu jednotku neponarajte do vody ani inej
kvapaliny, ani ju neoplachujte pod te¢ucou
vodou.

Varovanie

» Dbajte na to, aby sa deti nedotykall
Zehlicky alebo sietovej Sniry pocas
Zehlenia.

e Pred pripojenim zariadenia
skontroluijte, ¢i je sietova zasuvka
dimenzovana na spravny menovity
prud(230V/16A).

o Deti by mali byt pod

dohladom, aby sa zaistilo, Ze sa
nebudu hrat so spotrebi¢om.
o Tento spotrebi¢ mézu
pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
vy$Sie, osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zm%slovymi alebo
uSevnymi schopnostami, alebo bez
patriCnych skusenosti a znalosti mézu
pouzivat spotrebi¢ len pod dohladom
osoby skusenej obsluhovat tento
spotrebiC, pripadne ak boli poskytnuté
inStrukcie tykajuce sa pouZitia
spotrebiCa bezpecnym sposobom a
tato osoba rozumie nebezpecenstvam
plyntcim zo zapojenia spotrebica.
o Deti musia byt pod dozorom,
aby sa nehrali so zariadenim.

Ak je Zehlicku pod prudom, alebo sa
ochladzuje udrZuijte ju a jej kabel mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov.
Nikdy nenechéavajte zariadenie
zapnuté bez dozoru.

Ak vo filtri objavite praskliny alebo ak
je filter poSkodeny, zariadenie
prestante pouzivat a obratte sa na
najblizSie servisné stredisko
spolo¢nosti Gorenje.

Kym zariadenie pracuje, nikdy
nesiahajte do davkovacej trubice
prstami ani Ziadnymi predmetmi.

Na tento ucel pouZivajte vyhradne
piest.

Nedotykajte sa malych reznych Cepeli
v zakladni filtra. SU velmi ostré.

Vystraha

Toto zariadenie je ur¢ené len na domace
pouZitie.

Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu ako
Gorenje ani prisluSenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila. Ak takéto
suciastky pouzijete, zaruka strati platnost.



Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Zze su
spravne namontované vsetky suciastky.
Zariadenie pouzivajte iba v pripade, ak su
uzamknuté obidve svorky.

Svorky uvolnite, az ked vypnete zariadenie a
otacanie filtra sa zastavi.

Ak odstavujete vacSie mnozstvo surovin,
odstavovac smie bez prestania pracovat
maximalne 40 sekund, potom ho nechajte
dostatoéne ochladit. Ziaden z receptov v tomto
navode nevyzaduje pretazovanie odstavovaca.
Pocas €innosti zariadenia nevyberajte nadobu
na duzinu.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Aby nedoslo k nebezpeénym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.
Deklarovana hodnota emisie hluku je < 80
dB(A).

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

europsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Priprava na pouzitie

Umyte vSetky oddelitelné diely (pozrite kapitolu
,Cistenie”).

Do zariadenia vlozte nadobu na dzus. Potom
vlozte aj nadobu na duzinu tak, ze ju mierne
naklonite dopredu. Najskér nasadte horny
koniec a potom zatlacte aj spodny niec.

Ak chcete vyprazdnit nadobu na duzinu pocas
odstavovania, vypnite zariadenie a opatrne
vyberte nadobu na duzinu.

Poznamka: Prazdnu nadobu na duzinu
pozorne vratte spét a az potom pokracujte v
odS$tavovani.

Do nadoby na dzus vlozte filter. Veko podrzte
nad filtrom a spustite ho do spravnej polohy.
Uistite sa, Ze filter je bezpe¢ne nasadeny na
hnaci hriadel (kliknutie).

Pred kazdym pouzitim skontrolujte filter. Ak
objavite akukolvek prasklinu alebo poSkodenie,
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zariadenie nesmiete pouzit. Kontaktujte
najblizSie servisné centrum spolo¢nosti
Gorenje, pripadne

zariadenie zaneste predajcovi.

Svorkami upevnite veko, aby ste ho uzamkli v
spravnej polohe (,kliknutie®).

Zarovnajte drazku na pieste s malym
vy€nelkom na vnutornej strane davkovacej
trubice a zasunte piest do davkovace;j trubice.
Uistite sa, ze svorky uzamykaju veko na oboch
stranach.

Na nadobu na dzus nasadte veko, bud aby ste
predisli rozliatiu dzdsu. Postavte nadobu na
dzus pod vypust.

Pred spustenim od&tavovania zatlacte vypust
nadol.

Poznamka: Ked je vypust v hornej polohe,
funguje ako poistka proti odkvapkavaniu, ked je
zariadenie vypnuté. Ak vSak nechéate vypust v
hornej polohe poc¢as odstavovania, bude z
neho vytekat' dzus.

Pouzitie zariadenia

Zariadenie funguje len vtedy, ak su spravne
zmontované vSetky jeho sucasti a ak je veko
spravne zabezpecené pomocou svoriek.
Umyte ovocie a/alebo zeleninu a nakrajajte ich
na kusky, ktoré sa zmestia do davkovace;j
trubice.

Uistite sa, Ze je nadoba na dzus umiestnena
pod vypustom a Ze je vypust v doinej polohe.

Otocenim ovladacieho gombika do polohy 1
(nizka rychlost) alebo 2 alebo 3 (normalna
rychlost) zapnite zariadenie.

Rychlost’ 1 je vhodna najma na spracovanie
makkého ovocia a zeleniny, ako napriklad



vodové melony, hrozno, paradajky, uhorky a
maliny.

Rychlost’ 2 alebo 3 je vhodna na spracovanie
vSetkych druhov ovocia a zeleniny.
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Zapne sa prisluSné kontrolné svetlo rychlosti.
Pokrajané kusky vlozte do davkovace;j trubice a
piestom ich jemne zatlacte nadol smerom k
otacajucemu sa filtru.

Piestom nevyvijajte prili§ velky tlak, pretoze by
to mohlo negativne ovplyvnit' kvalitu ziskanej
Stavy.

Mohli by ste dokonca zastavit otacanie filtra.
Do davkovacej trubice nikdy nesiahajte prstami
ani ziadnymi predmetmi.

Ked po spracovani vSetkych surovin dzus
prestane vytekat, vypnite zariadenie a
pockaijte, kym filter prestane rotovat.

Potlacte vypust smerom nahor, ¢im zabranite
odkvapkavaniu dzusu z vypustu.

Do nadoby na dzus nasunte oddelovac peny a
na nadobu nasadte veko. Takto dosiahnete, ze
pena zostane pri nalievani dzusu v nadobe.
Poznamka: Ak chcete, aby Vas napoj mal aj
vrstvu peny, oddelovac peny nepouZivajte.
Poznamka: Ak sa rozhodnete skladovat’ dzZus v
chladnicke, nezabudnite na nadobu na dzZus
nasadit’ veko.

Tipy

Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, Cervena repa,
zelerova viat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
meldny, paradajky, granatové jablka,
pomarance a hrozno su obzvlast vhodné na
spracovanie v odstavovaci.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
Osupte len hrubsie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duzinou
citrusovych plodov, pretoZze ma horku chut.
Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite,
Ze hustota jablkového dzusu zavisi od druhu
jablk, ktory pouzijete. Cim je jablko
StavnatejSie, tym redsi dzus pripravite. Vyberte
si druh jablk, ktory Vam viac vyhovuje.
Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento
proces spomalite, ak do neho pridate niekolko
kvapiek citrénovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje $krob, ako napriklad
banany, papdja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v odstavovaci. Na
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spracovanie tychto druhov ovocia pouzite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixeér.

V odstavovaci mdzete spracovat aj listy a byle
z listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.
Dzus vypite hned po odstaveni. Ak ho urcity
¢as nechate stat' na vzduchu, dzus strati chut a
nutriénd hodnotu.

Aby ste z ovocia ziskaili maximalne mnozstvo
Stavy, piest tlacte len pomaly nadol.
Odstavovac nie je vhodny na spracovanie
velmi tvrdych a/alebo pérovitych/Skrobovitych
druhov ovocia a zeleniny, napriklad cukrovej
trstiny.

Cistenie

Na Cistenie zariadenia nikdy nepouzivajte drsny
material, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako alkohol, benzin alebo
aceton.

Zariadenie najlahsie ocistite ihned po pouziti.
Zariadenie vypnite, odpojte zo siete a pockajte,
kym sa filter neprestane otacat.

Z pohonnej jednotky vyberte znecistené
suciastky. Pritom postupujte nasledovne:

—  vyberte nadobu na duZinu; 5%
- vyberte piest; “
- uvolnite svorky; J TQ‘
—  Zlozte veko. by
—  Nadobu na dzus vyberte spolu s oﬂD\
filtrom. U

- Vycistite v8etky su€asti okrem pohonnej
jednotky pomocou Cistiacej kefky v teplej
vode s pridavkom prostriedku na umyvanie
riadu a oplachnite ich te€ucou vodou.

Poznamka: VSetky oddelitelné suciastky
modzZete umyvat v umyvacke na riad.
Oddelitelné plastové suciastky viozte do
horného prie€inku v umyvacke na riad. Uistite
sa, ze sU v dostatoc€nej vzdialenosti od
ohrevného telesa umyvacky.

Pohonnu jednotku ocistite navihéenou
tkaninou.

Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do vody
ani ju neoplachujte pod te¢ucou vodou.



Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho zZivotnosti
neodhadzujte spolu s beznym komunalnym
odpadom, ale kvdli recyklacii ho odovzdajte na
mieste oficidlneho zberu. Pomézete tak chranit’
Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaruénom
liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

HASZNALATI UTMUTATO

Altalanos leiras
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Betoltd

Adagolécsé

Fedél

Szlrd

Légyujté
Gyumodlcshusgyijté
gyermekbiztonsagi zar
Motoregységz
ON/OFF gomb
LégyUjt6 edény fedele
Légyujté
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Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

HU

Fontos!

A kesziilék els6 hasznalata elétt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze
meg az Utmutatot késébbi hasznalatra.

Veszély

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folyo viz alatt.

Figyelmeztetés

e Vasalas kdzben ne engedije
gyermekeit a vasaloval vagy a
tapkabellel jatszani.

o Miel6tt a készUlléket csatlakoztatnank,
ellenbrizziik, hogy a halozati konnektor
(230V/16A).

e Agyerekeket feI[]c};]yeIni
szuksé%(es, hogy ne jatszhassanak a
készulékkel.

o A készUléket csak 8 éven
fellili gyerekek és csokkent fizikalis,
érzékszervi vaPy mentalis
képességekkel rendelkezd
személyek, valamint olyanok, akiknek
mincs meﬂ a megfelelo tapasztalauk
és tudasuk hozza, csak megfeleld
feliigyelet mellett hasznalhatjak, vagy
abban az esetben, ha megkaptak a
készUlék biztonsagos hasznélatara



vonatkozé pontos utasitasokat és
megertették a veszélyeket, amivel a
készUllék hasznélata jarhat.

° Az aram alatt 1évé, vagP/
éppen lehilo vasaldt és a csatlakozd
kabelt tartsa tavol a 8 éven aluli
gyerekektdl.

MUkodés kozben soha ne hagyja a
készuléket felugyelet nélkul.
Amennyiben a sziir6 sérilt, vagy
repedések lathatok rajta, ne hasznalja
a készuléket, keresse fel, a
legkdzelebbi Gorenje szakszervizhez.
Sose nyuljon kézzel vagy mas
targgyal a miikodé készilék
adagolocsovébe. Erre a célra csak a
nyomorud hasznalhato.

Ne érjen a sz(ir6 aljan talalhat6
vagokésekhez, mert nagyon élesek.

Figyelem

A készuléket kizardlag haztartasi hasznalatra
tervezték.

Ne hasznaljon mas gyart6tol szarmazo
tartozékot vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet
a Gorenje nem hagyott jova, ellenkezé esetben
a garancia érvényét veszti.

A készilék bekapcsolasa elétt ellenérizze,
hogy minden alkatrész helyesen van-e
felszerelve.

A készilék hasznalatakor a rogzit6kapcsoknak
megfeleléen kell zarniuk.

Csak a készlilék kikapcsolasa és a sz(ir6
leallasa utan nyissa ki a régzitékapcsokat.

A gyumolcscentrifugat nehéz toltettel ne
hasznalja folyamatosan 40 masodpercnél
tovabb, utana pedig hagyja lehdlni. Az itt
olvashaté egyik recept sem igényel nehéz
toltetet.

A készulék mikoddése kézben ne vegye ki a
gyumolcshusgydijtét.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugoét az
aljzatbol.

A veszélyes helyzetek elkerilése érdekében a
készlléket ne csatlakoztassa kulsd
id6zitékapcsolora, vagy tavvezérlérendszerre.
Zajkibocsatas: Lc < 80 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrdl szol6 2002/96/EK
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott.
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Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

El6készités

Mosson el minden levehet6 alkatrészt (lasd a
,Tisztitas” c. fejezetet).

Helyezze a légyjtét a berendezésbe. A
gyumolcshusgyjtét enyhén elére billentve
tegye be. El6szor a gyumolcshusgyjté felsé
végét tolja be, majd nyomja be az aljat is.

A gyumolcshusgydijté kilritése elétt kapcsolja ki
a késziiléket, majd 6vatosan emelje ki a
gyumdlcshusgyjtét.
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Megjegyzés: Miel6tt folytatna a
gytimélcslékészitést, tegye vissza az (lres
gylmélcshusgydijtét.

Tegye be a szlrét a 1égydijtébe, tartsa a fedelét
a szuré folé, majd stllyessze a helyére.
Ellenérizze, hogy a sziir6 biztonsagosan van-e
a hajtotengelyre pattintva.

Hasznalat el6tt mindig ellenérizze a szirét. Ha
repedést vagy sérulést talal rajta, ne hasznalja
a késziléket, hanem forduljon a legkdzelebbi
Gorenje markaszervizhez, vagy vigye vissza a
készuléket a markakeresked6hoz.

Pattintsa a két rogzit6t a helyére kattanasig.
Csusztassa a betoltét az adagolocsébe ugy,
hogy a betdlté furata illeszkedjen az
adagoldcs6 belsejében talalhaté kiszogellésbe.

Gydz6djon meg réla, hogy a régzitékapcsok a
fedél mindkét oldalan szorosak a helyikén
legyenek.

A kifrdccsenés megakadalyozasa érdekében
tegye a fedelet a légyUjtére. Helyezze a
légyUjtét a kifolyéesé ala.

A centrifugalas megkezdése elétt forditsa lefelé
a kifolyocsovet.



A késziilék hasznalata

A készulék csak akkor miikddik, ha minden
alkatrészét jol dsszeszerelték, és a fedelet
szorosan tartjak a régzitékapcsok.

Mossa meg a gyimolcsot és/vagy z6ldséget,
és darabolja fel akkorara, hogy beférjen az
adagoldcsébe.

Ugyeljen, hogy a légyiijté a kifolyocsé alatt
alljon, a cs6 pedig lefelé mutasson.

A készulék bekapcsolasahoz forditsa a
kezelégombot 1 (alacsony sebesség) vagy 2
vagy 3 (normal sebesség) allasba.

Az 1. beallitas kiléndésen alkalmas puha husu
gyUimolcs és zoldség, példaul gérégdinnye,
sz616, paradicsom, uborka és malna
kezelésére.

A 2. vagy 3. beallitds minden z6ldséghez és
gyimolcshoz alkalmas.

A kivalasztott sebesség jelz6fénye vilagitani
kezd.
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A felapritott darabokat tegye az adagolécsébe,
majd a betdltével finoman nyomja le 6ket a
forgdsz(iré iranyaba.

Ne fejtsen ki tul nagy nyomast, mert ez
ronthatja a végeredmény minéségét, sét a
sz(ir6 ledllasat is okozhatja.

Sose nyuljon be kézzel vagy mas targgyal az
adagoldcsébe.

Az 6sszes hozzavalé feldolgozasa és az
Osszes |é kifolyasa utan kapcsolja ki a
készliléket, és varja meg a sz(ir§ forgasanak
ledllasat.

Allitsa a kifolydcsdvet felfelé mutato helyzetbe,
nehogy a gylimolcslé kifroccsenjen.
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Csusztassa be a hablevélasztot a )
légylijtébe, majd tegye a fedelet a
légyijtére. igy a gyiimélcslé
kiontésekor megakadalyozza a hab
kifolyasat.

Megjegyzés: Ha habbal egyiitt L
kivanja elfogyasztani a gyimolcslét,

ne hasznalja a hablevalasztot.

Megjegyzés: Ha a gyumolcslét hiitében
szeretné tarolni, tegye ra a légydjtére a fedelét.

Tippek:

Friss gyimolcsot és zoldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla,
zeller, alma, uborka, répa, spendét, a
dinnyefélék, paradicsom, granatalma, narancs
és sz0616 kulondsen alkalmas a
gyumédlcscentrifugaban torténd feldolgozasra.
A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gyimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hamozni. A
citromfélék belsd, fehér héjat is tavolitsa el,
mert keser( izt ad.

Almalé készitésekor ugyeljen arra, hogy a lé
sirlisége az alma fajtajatél fliggbéen valtozhat.
Minél lédusabb az alma, annal siiribb lesz a
leve. A kivant sliriségnek megfelel6 almafajtat
véalasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményitétartalmu gyumdlcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangd nem alkalmas
a gyimolcscentrifugaban torténd feldolgozasra.
Ezekhez hasznaljon konyhai robotgépet vagy
turmixgépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhaté a
gyumédlcscentrifugaban.

Centrifugalas utan rogtén igya meg a
gyumolcslét. Ha egy ideig levegén tartja, a
gyumolcslé elvesziti izét és tapanyagtartalmat.
Maximalis gyimolcslé kinyeréséhez mindig
lassan nyomja le a betoltét.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gyimolcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.

Tisztitas

A készilék tisztitasahoz ne hasznaljon
ddrzsszivacsot, suroloszert vagy mar6 hatasu
tisztitoszert (pl. alkoholt, benzint vagy acetont).
A készilék hasznalat utan kézvetlenul
kénnyebben tisztithato.

Kapcsolja ki a készlléket, huzza ki a
csatlakozodugot a fali aljzatbdl, és varjon, amig
a sz(r6 forgasa leall.



Tavolitsa el a motoregység piszkos

alkatrészeit. A kdvetkezd sorrendben szerelje

szét a készlléket:

—  Tavolitsa el a gyimdlcshusgydijtot;

—  Vegye ki a betoltét;

—  Nyissa ki a régzitéket;

—  Vegye le a fedelet.

—  Alégylijtét a szlrével egyltt vegye ki.

— Az alkatrészeket (a motoregység kivételével)
kefével, mosogatdszeres meleg vizben
tisztitsa meg, majd dblitse le a csap alatt).

Megjegyzés: Minden levehet6 alkatrész
mosogatdgépben tisztithatd. A kivehetd
mianyag alkatrészeket a mosogatégép felsé
talcajara helyezze. Ugyeljen arra, hogy elég
tavol legyenek a fitéelemtdl.

A motoregységet nedves ruhaval tisztitsa meg.
Ne meritse a motoregységet vizbe, és ne
Oblitse le csapviz alatt sem.
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Kornyezetvédelem

A feleslegesseé valt készllék szelektiv
hulladékként kezelend6. Keérjlk, hivatalos
Ujrahasznosité gydijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziiksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakuzletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
~ SOK OROMOT KIiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A médositas jogat fenntartjuk!
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36upay coky
KoHTenHep ansa m’skoTi
MexaHi3am 6riokyBaHHSA
Bnok gsuryHa

. ON/OFF Bumukay

10. Kpwwwka rneka ans coky
11. Tnek ans coky

©ooNoO O

BaxnuBa iHcpopmauin

YBaxHO npoyuTanTe Lei NociGHUK
KopuCTyBaya nepes TM, ik BUKOPUCTOBYBaTU
npucTpin, Ta 36epirante noro Anst ManbyTHLOI
LOBIOKN.

Heb6e3neyHo

He 3aHyptonTe 6110k ABUryHA Y BOAY UM iHLLY
pianHY Ta He MUITE NOro Nif KPaHOM.
MonepenxeHHA

e He n03BONAITE AITAM TOPKATUCH
npoBogy abo npunagy nig yac
MpacyBaHHs.



o [lepLu HiX nig'eaHyBaTh 4O Mepexi,
NepexkoHamnTECs, L0 B PO3ETL|
BIAMOBIZHWA HOMIHAIBHUIA CTPYM
230V/16A).

e [lopocni NOBMHHI CTEXMTK, LLO6 AiTH
He 6aBUNMCA NPUCTPOEM.

o Llen npuctpin He ngmsHaquo Ans
KOPUCTYBaHHs! ocobamu
(BKMtoYaoum aiten) 3
nocnabneHnmm gianyHUMmn
BiAYYTTAMM Yi PO3YMOBUMM
3aibHocTaMK, abo be3 HanexHoro
[0CBIAY Ta 3HaHb, KpiM BUNajKiB
KOPWUCTYBaHHS. Mig HarnsigoM Yu 3a
BKasiBkamu 0cobu, sika Bignosigae
3a 6esneky X kuTTs.

« Hikonu He 3anuwainTe yBIMKHEHUI
npucTpin 6e3 Harnsay.
Hikonu He 3anuwiaiTe yBIMKHEHMI
npucTpin 6e3 Harnsay.
Akwo Bu BusiBute TpILLMHK Ha
DinbTpi, a60 AKLLO PiNbTP FKUMOCH
YWHOM NOLUKOKEHUI, NPUMKHITH
BMKOPWUCTOBYBATM NPUCTPIN i
3BEPHITLCS 40 HaNBIMKY0ro
cepsicHoro LieHTpy Gorenje.
Hikonu He BCTpoMnisinTe B
nogasanbHUM OTBIP Nasblyi Yy iHLL
npeameTy, KoM NPUCTPIn NpaLtoe.
[ns UbOro BUKOPUCTOBYWTE LUTOBXAY.
He TopkanTecs Manux HoxiB Ha
OCHOBI (inbTpa. BoHu gyxe roctpi.

YBara

Llet npucTpiit NpusHa4YeHnin BUKMHOYHO ANs
no6yTOBOro BUKOPUCTaHHS.

He BrkopucToBynTe npunagas 4y getani
iHLLIMX BUPOOHUKIB, 32 BUHATKOM TUX, SKi
pekomeHaye komnaHis Gorenje. BukopucTaHHs
TaKoro Npunaaas Yy getanen npussene Ao
BTPaTW rapaHTii.

Mepen Tum, Sk BMUKaTU NPUCTPINA, NepesipTe,
4K yci geTani NpaBuIibHO BCTAHOBMEHI.
BukopucToBynTe NpuCTpii Nuwie Togi, Komm
obuaea 3aTuckadi 3acikcoBaHi.
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PosbnokoByiTe 3aTuckadi nuwe Togai, konv Bu
BUMKHYNW NPUCTPIN, a inbTp nepectas
obepTaTucs.

BuyaBntotoum cik 3 BEMMKOI KiNbKOCTi NpOAYKTiB,
He 3anuLuanTe COKOBMXMMAIKY NnpaLtoBaTh
fAosLue, Hix 40 cekyHp 3a oauH paa. MNoTim
AaWnTe NpUCTPOIo J4OCTATHLO OXONMOHYTU.
Hanui npunag He nepenbayae o6pobky
BENUKOI KiNbKOCTi NPOAYKTIB.

He BuiimaiiTe KOHTENHEP ONst M'AKOTI, KONnn
NpUCTPIN NpaLoe.

[Micnsa BUkopuCTaHHSA 3aBXAK Big'egHynTe
NPUCTPIN Big Mepexi.

Ons yHWKHeHHs1 Hebeaneku Hikonn He
nig’egHynTe Len NpUCTpin 40 30BHILLIHBOIO
Tanmepa abo cucTeMu OUCTaHLINHOIO
KepyBaHHsI.

PiseHb wymy: Lc <80 ab (A)

Llen npunap MapkKipoBaHO 3riAHO NONOXeHb
eBponencbkoi [iupektnen 2002/96/EG
CTOCOBHO €IeKTPOHHUX Ta
eneKkTponpunaais, Wo 6ynu y BUKOpUCTaHHI
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). [lupekTuBo0 BU3Ha4aloTbCA
MOXIUBOCTI, SiKi € A4INCHUMMU Y MeXaXx
€BpONeNcbKOro coa3y, WoAo0 NPUNHATTA
Ha3ag Ta yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI
npunagis.

MigroToBKa 4O BUKOPUCTAHHA

[MpoMuiiTe yci 3HIMHI YacTVHK (auB. po3ain
«Jornagy).

MowmicTiTb 36Mpay coky nig Hocuk. BetaBTe
KOHTEeWHep AN M’AKOTI, nefb HaxXUIMBLLK KOro
Brieped. BcraBTe cnoyaTky BepxHivi kpan
KOHTeWHepa Ansa M’SKoTi, a NoTiM 3adikcynTe
HVDKHIN.

LLlo6 cnopoXHWUTU KOHTENHEP ANs M'AKOTI Nig
yac NpUroTyBaHHS COKY, BUMKHITb NPUCTPIN i
06epexHO BUNMITb KOHTEMHEpP ANst M'SKOTI.

MpwumiTka: 3HOBY 3aKpiMiTb MOPOXKHIN
KOHTEWHep ANs M’SKOTi nepea TUM, siK
npoaoBXyBaTh poboTy.

BcraBTe ¢inbTp y 36mpady coky. MigHimiTb
KPULLKY Haf pinbTpom, onyckarouu ii Ha micue.
®inbTp NOBMHEH ByTW HaAiIMHO 3adikcoBaHMM
Ha npuBigHOMY Bani (40 KnauaHHs).




Mepen BUKOPUCTaHHAM 3aBXau NepeBipsanTe
inbTp. Akwo By BusiBuTe 6yab-siki TPILLMHY YK
NOLUKOOXXEHHS, HE BUKOPUCTOBYINTE NPUCTPIN.
3BEpHITLCS A0 HaNBKYOoro cepaBicCHOrO
ueHTpy Gorenje abo BigHeciTb NpUCTPIN A0
avnepa.

BcraHoBITL ABa 3aTuCKayi Ha KpULLIKY, OO ii
3acpikcyBatu. BupisHsanTe BUIMKY Ha
LUTOBXa4i 3 Manum BUCTYMOM Ha BHYTPILLHIN
YacTWHI OTBOPY AN nodadi 1 NpocyHbTE
LUTOBXa4 B OTBIp AN nogavi.

3aTtuckadi NoBUHHI ByTn 3adikcoBaHi 3 060X
CTOPIH KPULLIKM.

Hakpuinte rnek Ans coky KpULLIKOH, LLOO Cik He
po36puskyBaBcs. [ocTaBTe rnek Ansa coky nia
HOCWIK.

HaTucHiTb Ha HOCKK OHW3Y Nepea TUM, K
noyaTy BU4aBMIOBATK CiK.

3acTocyBaHHA NPUCTPOIO

MpucTpin npavtoe nuiie Toai, KON BCi YaCTUHM
NpaBWIIbHO 3aKpinmeHi, a KpULKa HaneXxHum
YMHOM 3adikcoBaHa 3aTnckayem.

MpomuiiTe dpykTn Ta/abo iHWwi oBoi i MopixTe
Ha WMaTKX BigNOBIAHO 4O PO3Mipy OTBOPY
nogaui.

Po3micTiTe rnek ans coky nig HOCMKOM i
OMYCTiTb HOCKK Y HUXHE MOMOXEHHS.

LLlo6 yBIMKHYTV NPUCTPIlA, NOBEPHITL perynatop
B NONoxeHHs 1 (Hu3bka LBKUAKICTL) abo 2 abo
3 (HopmanbHa LWBUAKICTb).

LWBuAakicTb 1 Harvikpalle NigxoauTb ANns M’SKUX
OPYKTiB Ta OBOMIB, HANPWUKNagd, KaByHiB,
BMHOrpagy, NOMIfopIB, OripKiB Ta ManvHu.
LBuAakicTb 2 abo 3 niaxoguTb ANs ycix Buais
PPYKTIB Ta OBOYEN.
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3acBivyeTbCs BiANOBiAHUIA iHOMKATOP
LUBUAOKOCTI.

MoknaadiTe nopidaHi WMaTkn NpoAyKTiB B OTBIP
Onsi nogadi 1 3a JONOMOroo LUTOBXaya
nereHbKO MOTUCHITb iX AOHM3Y A0 inbTpa, Wo
obepTaeTbes.

He HaTucKaWTe Ha LWTOBXay4 HAATO CUMBHO,
afxe ue MoXe BMAVHYTY Ha SIKICTb KiHLEBOro
nNpoAykKTy i, HaBiTb, CIPUYNHUTM 3YMNHKY
dinbTpa.

Hikonn He BcTpomnsiinTe nanbLji Yv iHLWi 06’exTn
B OTBIip nogaui.

Konu Bci npoaykTn 06pobneHi, i BeCb Cik BUTIK,
BVIMKHITb MPUCTPIV | novekariTe, Aoku inbTp
He nepecTtaHe obepTartucs.

LLlo6 3anobirtu ckpanyBaHHIO COKY 3 HOCMKa,
nigHIMITb HOCKK Bropy.

MomicTiTb BigOKpemntoBay MiHN y rmek
ONSA COKY | HAKpUNTE rNeEK KPULLIKOH.
Takum YmHowm, konu Bu
HanueaTumeTe cik, niHa
3anuwaTMMETbCS Y rMeky. ‘
Mpumitka: Axkwo Bu xoueTe, Wob cik
MaB MiHy, He BUKOPUCTOBYITE BiAOKpPEeMIoBay
niHW.

Mpumitka: Axkwo Bu xoueTte 36epiratu cik B
XONOAMIBbHYKY, Ff1eK i3 COKOM NOBUHEH ByTun
3aKPUTUIA KPULLIKOHO.

Mopagu

BukopucToByiTe CBixXi pYyKTU Ta OBOMI, apxe
B HMX MiCTUTbCA Binblue coky. Ocobnmeo
niaxoasAThb ANs COKOBWKMMAIKN aHaHacu,
Bypsiku, nariHui cenepu, abnyka, oripku,
MOpPKBA, LUNWHAT, AWHI, MOMIgOpW, rpaHaTw,
anenbCWHW Ta BUHOrpag.

TOHKY LUKIpKY MOXHa He 3HiMaTu. SHimanTe
nuvLLEe TOBCTY LLKIPKY 3 anenbCuHiB, aHaHaciB Ta
cupux BypsikiB. Takox 3HiMawTe Giny LUKipKy 3
LMTPYCOBWX, OCKiNbKN BOHa A0AAE PKOTH.
[oTytoumn 96ny4HUn cik, nam’ataiTe, LWo
KOHCMCTEHLIisi COKY 3anexuThb Bif, copTy Abnyk.
Yum cokoBuTiLE S6NyKO, TUM piaLInIA Cik.
Bubuparite Taknin copT S0myK, 3 IKOro MOXHa
oTpUMaTU BaKaHW TUM COKy.

AGnyyHUiA cik ayxe Wweuako TemHie. LLo6
CMOBINbHWTK LIEN NpoLec, JoAanTe Kinbka
Kpanernb FIMMOHHOIO COKY.

B cokoBmxmmanui He MoXHa nepepobnaTu
pYyKTU, SIKi MICTATL KpOXMasb, Taki sk 6aHaHW,
nanaws, aBokago, girv Ta maHro. Ans



OTPUMaHHS COKY 3 LMX BUAIB OPYKTiB
BMKOPUCTOBYWTE KYXOHHUIA kombaiH abo
6neHaep.

B cokoBwxumarwi MoxHa Takox nepepobnatu
NUCTA Ta NariHui canaty Ta iHWWX aHanorivYHnx
NPOAYKTIB.

[MunTe cik ogpasy X nicna npurotysaHHs. ig
[i€t0 NOBITPSA Yepes AesKN Yac Cik BTpadae
CMaK i Xap4oBY LjiHHICTb.

LLlo6 B14aBMTH MakcumarnbHy KinbKiCTb COKY,
3aBXau NOBINbHO HATUCKaWTe LUTOBXaY AOHN3Y.
CokoBwxMMarka He NigxoauTb NSt OTPMMaHHS
COKy 3 Aiyxe TBepAmnx Ta/abo BONOKHUCTUX
dpykTiB/dDpPYKTIB 3 KPOXManem abo Takux
OBOMIB, 5K LLyKpOBa TPOCTUHA.

Oornsag

Hikonun He BMKOPUCTOBYWTE ANS YULLEHHS

MPUCTPOLO KOPCTKMX FyGOK, abpasnBHUX

3aco06iB YN PiAVH NS YMLLEHHS, TaknxX siK

cnupT, 6EH3UH YM aLETOH.

[MpucTpin nerwe YncTUTK oApasy X nicns

BUKOPUCTaHHS.

BuMKHIiTb NpUcTpin. BuimiTb ITEKep 3 po3eTkun

i novekavite, JOKN INbLTP HE nepecTaHe

obeprartucs.

3HimiTb 3 6noka gBUryHa 6pyaHi YacTuHM.

Po3bupaiite npucTpiii B TakoMy nopsiaky:

—  3HIMIiTb KOHTENHEpP AN M'SKOTI;

- BuiimiTb WITOBXAY;

- BigkpuinTte 3aTuckaui;

—  3HiMIiTb KpULLKY.

—  Bwmitb 36mpad coky pa3om 3 inbTpom.

- MouucTith BCi AeTani, kpim 6roka ABMryHa,
3a 40MOMOIOH0 LLITKM AN YALLEHHS B TENNI
BOZi 3 MUIOYMM 3aCOB0OM Ta CMOSOCHITB iX
BOZOHO 3-MiJ KpaHa.
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MpumiTtka: Yci 3HIMHI YaCTVHM MOXHa MUTU B
NocyaoMUIHIN MawuHi. KnagiTe 3HiMHI
nNNacTuKoBi

YaCTUHMN Ha BEPXHil NIOTOK NOCYAOMUINHOT
MaLuuHK. MepesipTe, Y BOHW 3HAXOOATLCS Ha
[OCTaTHIN BiACTaHi Big HarpiBanbHOro
enemeHTa.

Brok ABMryHa noYnCTiTb BOMOTOK raH4ipKoto.
Hi B sikomy pasi He 3aHyptoiiTe 6rok ABUryHa y
BOAY i HE MUIATe Ooro nif KpaHoM.

HaBkonuwHe cepegoBuLle

He Buknpavite npucTpin pa3om i3 3BMHaiHNMM
noGyToBMMU Bigxogamu, a 3aaBaiTe 1oro B
OiLHMIA MYHKT NPUIOMY Ansi TOBTOPHOI
nepepobku. Takum unHom Bu gonomaraete
3axXUCTUTK SOBKINMs.

FapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHpopMmauist abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbCs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS knieHTiB koMmnaHrii Gorenje y
Bawwuiii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTu Ha
rapaHTinHOMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHS KIiEHTIB,
3BEPHITLCSA A0 MicueBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[lns BUKOPUCTaHHA TiNIbKU B AOMALLHbOMY
rocnogapcrsi!

GORENJE BAXA€E BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
nPUNAOOM

Mwu sanuwaemo 3a coboro npaso Ha Byab-sike
BHECEHHS! 3MiH!



MHCTPYKLUUA 3A YINOTPEBA )

OnucaHue Ha ypena
1
2
3 <
5 (

10

MpucTaBka 3a HaTUCKaHe
Ynen 3a nnogose

Kanak

dunTep

YacT 3a cbbupaHe Ha cok
Ynen 3a cok

KoHTenHep 3a oTnagbum
3akntouBaHe

. Tano ¢ moTop

0. ByToH 3a BknovBaHe / U3knioYBaHe
1. CbA 3a cok

RPBONORr®ODNE

BaxHo

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMSATA Npeaun
[a u3nonaearte ypefa 3a MmbpBu MbT U S
cbxpaHeTe 3a b6baella ynotpeba.

OnacHo

He notansiiite TANoTo ¢ MoTOpa BbB BoAa Unn
apyra TEYHOCT, He ro MUIATE Noj Teyalla Boaa.

BHumaHue

¢ He paspeluaBaiiTe Ha Jela aa nunat
toTusiTa M kabena KoraTo e BKIKYeHa.
o [poBepeTe Aanu nokasarenute
MapKvpaH1 Ha MPOV3BOACTBEHATA
nnacTvHa Ha ypeaa CbOTBETCTBAT Ha
rokasaTenuTe Ha enekTpuyeckara
Mpexa npeay Aa BKIoYnTe ypeaa
(230/16A).

) elara Tpsibea ga 6baat
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HabnoaaBaHu, 3a Aa ce nsberHe
KOHTaKT C ypeaa.

. To3u ypeq Moxe aa 6bae
“3non3eaH OT Aela Hafg 8 rogniwHa
Bb3pacT W nLa ¢ Hamasnexu

(PU3NYECKN, CETUBHU N MEHTASTHN

CnocoBbHOCTM UK 6e3 ONuUT W 3HaHKS,

ako ca nog HabnogeHue unu ca bunu

WHCTPYKTUPaHM 3a 6e30MacHo
ynpaBfeHve Ha ypeda u ca
3ano3HaTh C Bb3MOXHUTE ONaCHOCTY.

e HarnexpainTe feuata, 3a ja He cu1

WrpasiT ¢ ypega.

« [lpbxTe oTNATa 1 HeMHUS Kaben
Aaney ot fela nof 8 rogunwHa
Bb3pacT, korato pabotu unu e B
NpoLec Ha oxnaxaaHe.

Hukora He ocTaBsiTe ypeaa 6e3

HabnaeHne, 4OKATO € BKIIOYEH.

Axo 3ebenexuTe gpackoTiHa Ha

unTbpa UK ako unTbpa e

noBpeLeH, He 13non3eaiTe ypeaa u

Ce CBbPXKETE C OTOPU3NPaH CEepBU3EH

TEXHMK.

Hwuikora He nocTaBsnTe NpeaMeTy u He

nunainTe ¢ NPbCTW B ynes 3a NogoBe,

[0KaTO ypeaa € BKITOYEH.

3a Taau Len u3nonseante camo

npucTaBKkaTa 3a HaTUCKaHe.

He gokocBaiTe Mankute pexeLm

OCTpMeTa B OCHOBaTa Ha punTbpa. Te

Ca MHOro oCTpu.

BHumaHwue: YpenbT e npegHasHaveH camo 3a
AomaluHa ynoTpe6a.

He usnonsBavite akcecoapu Unu yactu ot
0Py Ypeau, OCBEH ako He ca U3PUYHO
npenopbyYHU. AKO U3nonaeate Apyru YacTu,
rapaHuvaTa Ha ypefa Hama ga 6bae BanuaHa.
Mpeaun fa BknouUTe ypeaa B 3axpaHBaHETO Cce
yBepeTe, Ye BCUYKM YacTu ca CriobeHm
npasusHo. ManonseaiTe ypeaa, caMmo Korato u
nBeTe Ckobu ca 3aTerHaTvi U 3aKIoYeHu.



OTkntoveTe ckobute camo, Korato ypeaa e
U3KINIoYeH 1 punTbpa cnpe Aa ce BbpTU.

He usnonssawite ypeaa 3a nosedye o1 40
CeKyHAWN HaBedHBbX, Korato NpUroTBATE COK OT
MHOro TBbPAM NIo4oBe, KaTo ro ocTaBsATe Aa
ce oxnaam AoctarbyHo cref Toea. Hukos ot
peLenTWTe B HacTosLaTa MHCTPYKLMA He ce
OTHacs 3a MHOTO TBbPAM MIOAOBE.

He cBansaTte koHTenHepa 3a oTnagbLy, AokaTo
ypena pabotu.

BuHaru n3kntoysanTe ypeaa ot 3axpaHBaHETO
cnep ynotpeba.

3a fa ce nsberHe eBeHTyanHa onacHoCT, To3n
ypen He 61Ba HUKOra Aa ce CBbp3Ba KbM
BBbHLUEH TaNMepPEH KoY Unn cuctema 3a
AVCTaHLMOHHO ynpaBsneHue.

Hueo Ha wyma: Lc< 80 dB[A].

YpepasT e 0603HauyeH cbrnacHo EBponeiicka
avpekTtusa 2002/96/EC, Kacaewa usnasno ot
ynotpe6a enekTpU4ecKo U eNeKTPOHHO
o6opyaBaHe (MYEEO). fiupeKTnuBaTta oueprasa
OCHOBHMTE NpMHLUMNY, BanugHu B EBpona, 3a
BpbLUAHE U peLMKAMpPaHe Ha U3NA30 OT
ynotpe6a enekpuuecko U eNIeKTPOHHO
obopyaBaHe.

MoproToBka 3a ynoTpeba

MouucrteTte pasrnobsemute Yactu (BUX
,[loyncreaxe”).

[MocTtaBeTe 4acTTa 3a cbbUpaHe Ha CoK Ha
ypeaa. 3a ga noctaBuTe KOHTeWeHpa 3a
oTnagbuUW, HaKNoOHeTe NeKo Hanpea.
[MocTaBeTe NbpBO ropHaTa YacT Ha
KOHTEeWHepa 1 creg ToBa Neko HaTUCHeTe B
JonHara yacT.

3a fa nouncTuTe KOHTeHepa 3a oTnagbLm,
[0KaTo NPUroTBSATE COK, MbPBO U3KIOYETE

ypeaa u BHUMaTernHo u3gbpnavite KoHTelHepa.

3abenexka: Pa3rnobeTe npasHUAT KOHTEHEpP
3a 0TNagbUmM Npeaun aa NpoabIKuTe
npUroTBsSIHETO Ha cok. [MocTaBeTe hmnTbpa B
YyacTTa 3a cbbupaHe Ha cok. [locTBeTe kanaka
BBbPXY punTbpa 1 3atBopeTe ckobute, kaTo ce
yBepuTe, Ye ca B 3aKM0HYEHO NOonoXeHve
(TpsbBa ga vyeTe 3BYK ,KIMUK”) .

BuHaru npoBepsBaiite puntbpa npean
ynoTpeba. Ako 3ebenexuTe ApackoTuHa Ha
dunTbpa nnu ako punTbpa e noBpefeH, He
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n3nonaeavTe ypena u ce CBbpXeTe C
0OTOPU3MPaH CEPBU3EH TEXHUK.

MocTaBeTe ABeTe CKOGU BbPXY Kanaka 1 rv
3aTerHeTe (QoOKaTo YyeTe 3BYK ,KMUK”).

G

MocTtaBeTte npuctaBkaTa 3a HaTUCKaHe B ynes
3a nnoaose, Taka, 4e n3gatuHata B ynea ga
CbBNnagHe C KaHana Ha nNpucTekaTta 3a
HaTUCKaHe.

YBeperTe ce, Yye ckobuTe ca 3akryeHn.
[MocTBeTe kanaka Ha cbAa 3a roTOBUS COK U
nocrteeTe CbAa noj yned 3a n3tudaHe Ha
roToBUA COK.

Ynotpeba

YpensT Wwe paboTn camo, ako BCUYKM YacTu ca
crnobeHn NpaBuITHO 1 Kanaka € 3akrnyeH CbC
ckobute.

M3muinTe nnogoBeTe wunu 3enexHyyunTe m rm
HapexTe Ha napyeTa, KOUTo Aa ce cbbupar B
ynes 3a nnoaose.

YBepeTe ce, Ye cba 3a roToBMUSI COK €
NocTaBeH Nop, yres 3a u3TMdaHe Ha coka,
KaKTO 1 Ye yrnes e NocTtaBeH B No3nums
Hagony.

BkntoyeTe konyeTo Ha cTeneH 1 (Hucka
CKOPOCT) unu 2 unu 3 (HopMarnaH CKopocT), 3a
fa BKIouuTe ypeaa.

CkopocT 1 e noaxoasilia 3a Mekv NofoBe U
3eneHYyLm, KaTo MbreLu, rpo3ae, AoMaTy,
KpacTaBmLM 1 ManvHu.

CkopocT 2 unu 3 e noaxodsilia 3a Apyru
BWIOBE NIIOLOBE W 3eNeHYyLM.
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MIPLs i L2 3L
MocTaBeTe Haps3aHUTe Ha NnapyeTa NNo4oBe B
ynesi U rm HaTUCHeTe NeKo KbM unTbpa C
NoMOLLTa Ha Np1CTaBKaTa 3a HaTUCKaHe.
He ynpaxHsBaiiTe TBbpAe MHOIO HaTUCK BbPXY
npucTaBkaTa 3a HaTuckaHe, TOBa MOXe Aa ce
0Tpas3un Ha Ka4ecTBOTO Ha coka. 1o To3n HauuH
MOXe [a nospeaute huntbpa.
Hukora He nMnanTe BbTPELLHOCTTA Ha ynes 3a
nnogoBe € NpbCTU U HEe U3nons3BanTe Apyru
npegMeTy 3a NpUTUCKaHe Ha nroJoBeTe.
CneA kaTo NpuKYMTe U roTOBUS COK Crpe Aa
Tede OT ynesi, U3knoveTe ypeaa ot
3axpaHBaHETO U n3vakanTe unTbpa Aa cnpe.
MoBaurHeTe ynesi Harope, 3a oa
npegoTBpaTuUTe U3TMYaHe Ha COoK.
Mnb3HeTe pasgenutens 3a NsiHa B cbaa 3a
roToB COK M NMOCTBETE OTHOBO Kanaka.
Mo To3n HaunH naHaTa, &0
obpa3syBaHaTa OT NPUrOTBSAHETO Ha N
coKka Lie ocTaHe B Cbaa, Korato i L
m3cmneare rotToBusl Cok. m

3abenexka:Ako npegnoyntaTe
HanuTKaTa Cu C NsiHa He NnocTaBsanTe
pasgenuTens 3a nsiHa.

3abenexka: Ako xxenaeTte Aa CbXxpaHuTe coka
B XIadWITHUK, yBepeTe ce, Ye e NocTaBeH
Kanaka.

CbBeTH

M3nonasalite cBeXU NNoAoBe U 3eNeHYyLy,
TbV KaTo Te ca no-6oratn Ha Cok.

CnegHuTe NnoaoBe U 3ereHyyum ca ocobeHo
NOAXOASLLM 3@ NPUrOTBaHe Ha COK B
COKM3TUCKBaYKaTa : aHaHac, YepBEHO LIBEKITO,
uenuHa, abbnku, KpacTaBnLM, MOPKOBY,
CrnaHak, AuHsI, AOMaTu, Hap, NopToKanu u
rposge.

He e HeobxoamMmo Aa noyncTBaTe CekMUTe U
fa GenvTe nnogoBeTe NpeaBapuUTenHo.
Mouncrete camo no-gebenute kopu, kKaTo Te3n
Ha nopTokanuTe, aHaHaca U CypoBOTO LIBEKITO.
Korato npurotesite Cok OoT i6bIKK, 3aNOMHeTe
Ye rbCTOTaTa Ha Coka 3aBWUCU OT copTa A6BLIKK.
KorkoTo no-couHu ca si6brkuTe, Tonkosa rno-
BUcTbp e coka. M3bepeTe TakbB COPT SOBIKM,
KOWTO OTroBapsi Ha NpeAnoYnTaHusTa B1 3a
COK.

CokbT OT 16BKM NOTbMHSIBA MHOTO 6bp30. 3a
na 3abasuTe TO3M npouec, fobaBeTe HAKOMNKO
Karnku IMMOHOB COK.
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CokoBe OT MnofoBe, KOUTO CbabpXKaT
ckopbsina, kato 6aHaHW, nanasi, aBokajo,
CMOKWHM 1 MaHro, He ca noaxoasiiy 3a
NPUroTBsSIHE B COKM3TUCKBaYKkaTa. 3a Aa
NpUroTBUTE COK OT Te3un Nrofose, U3nonssanTe
6neHaep vnu LWenKbP.

CokoBe OT 3eMeHYyLM C NNCTa, kKaTo Mapynsi,
CbLLO MoraT fja ce NpUroTesT B
COKOM3TUCKBAYKaTA.

KoHcymupaliiTe coka HezabaBHO crieq,
npuroTBsiHeTo My. Criesl KOHTaKTa ¢ Bb3ayxa,
coka rybu BKyca Cv 1 eCTECTBEHUTE NONE3HN
KayecTBa.

3a Ja nonyuynte MakCMmarHoO KONM4ecTBO COK
OT NNOAOBETE, BUHAMN HaTUCKaTe
npucTaBKaTa fieko U NoCcTeneHHo.
CokousTrckBaykaTa He e noaxoasiia 3a
NPUroTBSIHE HA COK OT MHOMO TBbPAW nnogose /
3eMeHYyLM KaTo 3axapHo LIBEKITO.

MouncrTBaHe

Hwukora He n3nonseante abpasvBHA 1
arpecyBHW NpenapaTtu, CbAbpyKally ankoxor,
neTpon Wnu aueToH, 3a NoYMCTBaHe Ha ypeaa.
YpeabT ce NouncTBa MHOTO JIECHO BeAHara
cnep ynotpeba.

MaknioveTe ypepa. N3gbpnante 3axpaHsalyms
kaben n ns4akanTe unTbpa ga cnpe ga ce
BbPTU.

CaneTe 4acTuTe OT OCHOBHOTO TSO.
Pasrnobete ypena B cnegHata
NnocneaoBTENHOCT:

CBaneTe KOHTelHepa 3a oTnagbLy;

CBaneTe npuctaBkaTa 3a HaTUCKaHe;
OTkntoyeTe ckobute;

CaaneTe kanaka.

Caanerte yacTTa 3a cbbupaHe Ha COK, 3ae[iHO C
dunTbpa.

[MouncTeTe BCUYKM YaCTH, C U3KIOYEHME Ha
TANOTO C MOTOpa, C YeTKa, Tonna Boaa u
npenapar 3a No4YMcTBaHe Ha AOMaKUHCKM
cbaoBe.

3abenexka: Bcuuku pasrnobsemu yactm ca
noaxoasiLLy 3a NOYUCTBHE B CbaoMMariHa
amawvHa. MocTeeTe pasrnobsemure
nnacTMacoBu YacTuTe B ropHaTa KoLHMUA Ha
cbAaoMuanHarta malluHa. YBepeTe ce, Ye ca
noctaBeHu Ha 6e3onacHo pascTosiHue oT
HarpeBaTenHuTe enieMeHTH.



MouncTeTe TANOTO ¢ MOTOpPA C BriaXkHa Kbpna.
Hukora He no4ncTBanTe TANOTO C MOTOpa Noj,
Tevyalla Boaa.

3awurta Ha oKonHarta cpeaa

He n3xBbpnsinTe ypeaa, nanesHan ussbH
ynoTtpeba 3aeHo ¢ GuToBMTE OTNAAbLM.
3aHeceTe ypeaa B NyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha
13nesHano usBbH ynotpeba enekTpoHHO U
enekTpuyecko obopyasaHe. Taka Bue
npeanassaTte okonHaTa cpeaa.

FapaHuuA u cepeus

AKo ce HyxgaeTe OT MHpopmaumsa unu umate
npobnewm, ce obbpHeTe kbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha knMeHT Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HoMep
MOXeTe ja HaMepuTe B MexayHapoaHaTa

rapaHU1oHHa kapTa). AKO BbB BalLaTta cTpaHa
Hsima LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KNeHTK,
06bpHeTe ce KbM MECTHUSI Tbprosew Ha ypeaun
Ha Gorenje unu ce cebpxeTe ¢ OTaena 3a
cepBu3HO obCrnyxBaHe Ha BUTOBU ypeau Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

GORENJE BU NOXXENABA NMPUATHU
YACOBE C U3NON3BAHETO HA
YPEOWUTE.

3anasBame cu nNpaBaTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
moaudmkaumm !

MHCTPYKLUWNA NO 3KCIMJYATALUU

OO6Lee onucaHue
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Tonkatenb

3arpy3o4Hoe oTBepcTue
Mpo3payHas KpblLLka
CeTyatbii punbTp

EmKOCTb Ans cnmnBa coka C HOCUKOM
PesepByap Ans MskoTtu
Mepekntoyatenb pexmmoB
Bnok anektpoasuratens

. OTcek onsi XxpaHeHus! LIHypa
0. KpbillKa KyBLUMHA A1 COKa
1. KyBLWWH ans coka

= N N o N

BaxHo

Mepea nepBom aknnyaTauuen npubopa,
BHMMAaTeNIbHO 03HAKOMbTEChH C HACTOSALYUM

PYKOBOACTBOM U COXpaHUTe ero Aans
AanbHeunwWwero MCNoNb30BaHUs B KayecTBe
cnpaBo4YHOro matepuana.

BaxHble npeaynpexaeHus

e 3anpeLLaeTcs norpyxarb yTior B BoAy!

e [lepep noakntoyeHrem npubopa k
9MEKTPOCETM NMPOBEPLTE COOTBETCTBUE
CETEBOW PO3ETK.

o [lepen NOAKOYEHNEM K 3NEKTPOCETH
npoBepbTe, COBMaAaeT nu
HanpshkeHue, ykasaHHOe Ha CeTeBOM
BUITKe, C (PaKTUHECKMM NapamMeTpamm
CETW.

e He nonsayiitecs nprbopom, ecrin
ceTeBast BUKa, CETEBOM LUHYP I
cam npnbop UMEKOT BUONMbIE
MOBPEXAEHS, a Takke ecnm npubop

OHSINW, U OH MPOTEKAET.

e PeMOHT 1 3aMeHy CEeTeBOro LUHypa
MOXET MPON3BOANTb TOINbKO
CreumasniucT aBTopu3oBaHHOMO
CEPBICHOTO LIEHTpA.

¢ He ocTaBnsiiTe BKITHOYEHHbIN B CETb
npubop 6e3 npucmoTpa.

o CeTeBOi LUHYP He AOMKEH KacaTbes
ropsiyeit nodoLLBbI yTHora.

o [leTv Bcerga [OMKHbI HAXOAMTLCA Nog,
MPUCMOTPOM U He JOITKHbI UrpaTh C
npubopom.



o [lonyckaeTcs ucnorns3oBaHue npubopa
AETbMM CTapLLe 8-My NET v NioabMK C
OrPaHNYEHHbIMM (HN3NHECKUMM,
ABUraTenNbHbIMA U NCUXMYECKUMM
CNOCOBHOCTAMM, a TaKkke MoabMI, He
MMEIOLLIMMI IOCTATOUHOrO OMbITa UMK
3HaHWI NS €ro CMONb30BaHUS,
TOMbKO NOZ, MPUCMOTPOM WK €CTn
OHM 6bInn 0By4eHbI NOMb30BAHMIO
MPMBOPOM 11 OCO3HAKOT BOMOXHY!HO
OMACHOCTb, CBA3aHHYHO C
HEMpaBuIbHOM SKCMNyaTauven
npubopa.

« He ponyckaiTe koHTakTa feten 8-mu
NeT ¥ MnaaLLe ¢ nprbopom 1
NPVUCOeaNHUTENBHLIM kKabenem Bo
Bpemsi paboThbl MK B npoLiecce

OXMnaxaeHus npubopa.

[Mpw 06HapyxeHun TpewmH B punbTpe
Unn npm NtoboM Apyrom NOBpEXAEHUM
dunbTpa,

npekpaTuTe UCNONb30BaHWe npubopa
1 obpatuTech B GnKaNLLININ CEPBUCHBIN
LeHTp Gorenje.

He npotankuBaiTe npogyKTbl B
3arpy3o4Hoe OTBEPCTME NanbLamm Uim
NOCTOPOHHNMM

npeametamu Bo Bpems pabotsl npubopa.
[lns aTuX Lenen cnegyeT UCMOSb30BaTh

TOJTbKO TONKaTeb.

He npukacaiTecb kK ManeHbKUM Ne3BUSIM B
OCHOBaHWW punbTPa, T.K. OHN OYEHb OCTPbIE.
YpoBeHb wyma: Lc < 80 ab (A)

BHumanume: Npnbop npegHasHayeH TONbKO
Ons AOMALLIHEro UCMOSb30BaHWS.
3anpellaeTcs NoNb30BaTbCA KakKMMn-Nnbo
NpYHaANeXHOCTAMU Unn AeTansmu Apyrux
npousBoamnTenei, He UMeLLMX creumanbHo
pekoMmeHAaaLummn komnanun Gorenje. Mpu
MCNonNb30BaHWN TakoW NPUHAANEXHOCTH
rapaHTuiHble 06s3aTenbCTBa yTpaunBaoT
cuny.

Mepen BkNtovyeHneM npubopa yéeautech, YTO
BCe AeTanu yCTaHOBMEeHbl NPaBUIbHO.
MprBop MOXHO MCMONb30BaTh, TOMbLKO Koraa
oba cpukcaTopa 3ab6noKMpOBaHbI.
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Pa36nokvpoBaTtb hukcaTopbl MOXHO TOMBLKO
nocne Toro, kak npubop ByaAeT BbIKIOYEH 1
UNLTP NpekpaTun BpalaTbCes.

He Bknto4vanTe COKOBbLDKMMArKY Gonblue
yeM Ha 40 ceKkyHA, nNpu paboTe ¢ 6onbLuon
Harpyskon, n gante en ocTbiTb Nocne
ncnonb3oBaHus. Hu oguH 13 peuenTos,
NpuBeAEHHbIX B 3TOW MHCTPYKLUMKM, He co3paeT
YpEe3MEPHOW Harpy3ku At COKOBbIKUMATIKY.
He cHumainTe pesepByap Anst MAKOTW BO BpeMsi
paboTbl npubopa.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKMIOYMTE
npnbop OT PO3ETKM SNEKTPOCETY.

[aHHbIN NPUOOP NPOMapKUPOBaH B
COOTBETCTBUM C eBPONenCcKon
anpektneon 2002/96/EG 06 oTxogax
3NEKTPUYECKOro U 3NEeKTPOHHOTO
o6opyanoBaHus (WEEE).
HaHHas AupekTMBa onpegensieT
pencTBylowme Bo Bcex ctpaHax EC
Tpe6oBaHWA No c6opy U yCTpaHEeHUIo
OTXOA0B 3NEeKTPMYECKOro U
3NEeKTPOHHOro 06opyAoBaHMS.

MoaroToBKka ycTporcTBa K paboTe

[MpomoliTe BCe CbeMHbIE AeTanw.
YCTaHOBWUTE EMKOCTb A5l ClMBa COKa C
HOCUKOM.

YcTaHoBWTE pe3epByap AN MSKOTH, crierka
HaKIMOHMB ero Brneped. BctaBbTe cHavana
BEPXHIOK YacTb, 3aTeM 3a[ABNHbTE HIDKHIOHD.

lMpumeyaHue: Ymobbl oyucmume pesepayap
0na MsIKOmMU 80 8peMsi MPU20MOBITIeHUs COKa,
8biK/ItoYuUMe Mpubop u akKypamHo
omcoeduHUme pesepsyap.

lMeped mem kak npodomKums npuaomosneHue
COKa, CHO8a ycmaHosume pe3epayap 0rs
MsKomu.

BcTaBbTe ceTyaThi (PUnbTP B EMKOCTb AN
CrnmBa coka C HOCUKOM.

Y6enutech, 4To ceTyaTblii PUNbLTP HAOEXKHO
npuKpensneH K NpUBOAHOMY Barny (4OIHKeH
Npo3ByYaThb LLEMYOK).



Hakponte cBepxy Nnpo3payHou KpbILLKON 1
OnycTUTe ee Ha MecTo.

O6s3aTensHO NpoBepsaTeceTYaTbIn PUnbTP
Ha Hanuuve NoBpexaeHun nepen
ucnonb3oBaHneM. Ecnu Bl 3ameTunu kakve-
nMBo TPeLLMHbI UNW NOBPEXAEHUS, He
nonb3ynTechb npubopom, obpaTuTech B
GnvkanLwmnii cepBUCHBIV LieHTp Gorenje unu no
MecCTy npuobpeTeHns yCTponcTBa.

SAkcnnyaTtauus npubopa

Mpubop paboTaeT TonbKoO TOraa, Koraa Bce
OeTanuv npaBurbHO YCTaHOBIEHbI, U KPbILLKa
NnoTHoyaepXunBaeTcs hukcaTopamu.
Bceraa npombiBavite oBowm n/vnu pyKTbl 1
pa3pesanTe Ux Ha YyacTu, nepes TeM Kak
nomMeLLaTb X B 3arpy304HOE OTBEPCTHE.
Y6eauTtecn, YTO KyBLUWH A8 COKa NOMeLLeH
noa HOCWK CrnvBa coka.

YT06bI BKMHOYMTL NpUBOP, NOBEPHUTE
nepekroyaTenb PeXxMMoB B nonoxeHve 1
(Hu3kas ckopocTb) nu 2 nnu 3 (obblyHas
CKOpOCTb).

-MonoxeHwne 1 (HN3Kas cKOPOCTb) OCOBEHHO
yAoBHO ANs NPUroTOBMNEHNS COKa U3 MSAMKUX
dpyKTOB 1 OBOLLEN, TaKNX Kak apby3bl,
BMHOrpag, TomaTbl, OrypLbl ¥ ManuHa.
-MonoxeHwne 2 unu 3(BbICoKasi CKOPOCTb)
yAo6HO Ans NpUroToBneHns coka ns nobbix
BMAOB OBOLLEN N OPYKTOB.
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MomecTute NnpeaBapuTenbHO Hape3aHHble
KyCOYKW B 3arpy304HOe OTBEpCTUE 1 C
NOMOLLbIO TOMNKaTENs akkypaTHO NpoaasuTe
BHYTPb K BpaLlaloLLemMycs cet4atomy ounbTpy.
He HaxvmaiTe Ha TonkaTenb ¢ 60nbwmm
YyCUINUeM, Tak Kak 3TO MOXeT MOBMUSATL Ha
Ka4ecTBO MOsy4aeMoro coka, 1 Aaxe MoxeT
NOCAYXWTb MPUYNHON OCTAHOBKM OUNbLTPA.
He ponyckante nonagaHusa nanbues nunm
NMOCTOPOHHMX NPEAMETOB B 3arpy304HOe
oTBepcTHe.

Mocne TOro, Kak BCE MHrpeaneHThI
nepepaboTaHbl, U MOCTyNeHne coka
NpeKpaTUnocCh, BbIKIYMTE NPUoop u
NnoAoXauTe, noka unbTp He NepecTaHeT
BpaLlaTbCcs.

YcTraHoBWTe OTAENnuTENb NeHbl B
KyBLUWH A1 COKa 1 3aKPOMTE KyBLLWH
KPbILLKOMW.

Takvum obpasom, Npu pasnuee coka
neHa GyaeT ocTaBaTbCH B KyBLUMHE.

lMpumeyvaHue: Ecnu ebi
npednoyumaeme nume COK C reHou, He
ucnonb3ylime omoenumerb MeHsbl.

Mones3Hble coBeTbl NO
NPUroTOBIEHUIO COKa

Jlyywe ncnonb3oBatb cBEXME PPYKTbI 1
OBOLLY, TaK Kak OHM cogepaT borbLue coka.
Borblue Bcero Ansi COKOBbKMMAIKK NogxoasT
aHaHachbl, cBekna, cenbaepen, si6rnoku,
orypLbl, MOPKOBb, LUNWHAT,AbIHU, TOMATbI,
rpaHaTbl, anenbCUHbI U BUHOTpaa.

He Hy>XHO oumnLaTb OPyKTbI U OBOLLY OT
KOXMUbI Mnu ueapbl. Heobxogmmo ounwatb
TONbKO OPYKTbI U OBOLLM C TOFICTON KOXYPOW,
TakKue Kak anesnbCuHbl, aHaHacbl UNu cbipas
cBekna.

[ns Toro, 4To6bl COK HE ropyun, yaansiTe
KOXYPY C LUTPYCOBbIX BMECTE C NOAKOPOYHbLIM
6enbiM crnoem.

Bo Bpems npuUroToBneHust coka, NOMHUTE, YTO
KOHCUCTEHLMS! AI6NOYHOro coka 3aBUCUT OT
TOro,Kakom CopT 160K ucnonbayercs. Yem
coyHee 516510k, Yem Bornee Xnakum
nomny4aeTcsi COK.

BbiGupainTe TOT copT 650K, N3 KOTOPOro
nony4vaeTcs Haubornee npeanoYMTaemblii Bamm
COK.



ABNOYHBIN COK OYEHb BLICTPO OKUCTSETCS.
OkucneHne MOXHO 3ameanuTb, Job6aBuB B
HEeroHecKornbKo kanerb MMMOHHOMO COKa.
Kpaxmanocoaepxatume gpykTbl, Takne Kkak
6aHaHbl, Nnanars, aBokago, UHXMP U MaHro He
noaxoasnT Ans NPUroTOBIEHUS CoKa B
COKOBbDKMMATsIKe. [ns nony4yeHns coka us HUx
Ucnonb3ymnTe KyXoHHbIA KOMOanH, 6neHaep nnm
GapHbIn GneHaep.

Jluctba n cTebnmn natyka oTANYHO NOAXOAAT
NS NONy4YeHWsi coka B COKOBbIKMMATKe.
CokoBbbkuMarska He NoAXoauT ANt CIIMLIKOM
TBEPAbIX W/UNu BONOKHUCTLIX/KpaxXManmcTbIx
OBOLLEV U (PPYKTOB, TAKUX, HANpUMep, Kak
caxapHbli TPOCTHUK.

YT06bI NONYYnUTL MaKCMMansHOE KONMYecTBO
coka, HagaBnuBaiiTe Ha TonkaTenb MeaneHHo.

BbinuBawTe cok cpasy xxe nocre ero
nonyyeHus. NpobbiB HEKOTOPOe BpeMS Ha
BO3/yXe, COKTepsieT BKYC 1 NUTaTeNbHYIo
LIEHHOCTb.

OuuncTKa

3anpeLuaeTcs Ncnonb3oBaTh Asst YACTKM
npubopa rybku c abpasnBHbIM
NoKpbITUEM,abpa3vBHbIE YNCTSLLME CPEACTBA
Unn pacTeoputeny Tuna 6eH3vHa unm
aueTtoHa.

Jlerye Bcero ouncTuntb NpnboOp cpasy xe nocne
UCMOSb30BaHUsI.

Bbikntounte npmbop, BblHbTE CETEBYHO BUIKY U3
PO3ETKM 3NEKTPOCETN U [OXKANTECH, NOKa
unbTP He NepecTaHeT BpaLLaTbCs.
M3Bnekute 3arpsisHeHHble aeTanu u3 6noka
anekTpoasuratens. Pa3bepute npubop Ha
YacTu B crneaytoLlem nopsiake:

-N3BnekuTe pesepsByap ANA MAKOTY;
-N3BnekvTe TonkaTens;

-OTKpoWTe mKcaTophbl;

-CHMMUTE NPO3payHyHo KPbILLIKY.

- Mi3BneknTe eMKOCTb 4ns CnvBa Coka C
HOCWKOM BMeCTe C ceTyaTbiM (PUnbTPOM.

MpomoiiTe 3Tu AeTanu ¢ NoMOoLLbIO LLETKU B
Tennon Boae ¢ AobaBneHnem Xunakoro

MOIOLLIEro CPEACTBA U OMONOCHUTE Nog CTpyen
BOAbI.

lpumeyvaHue: Bce cbeMHbie demarnu MOXHO
MbIMb 8 10CYOOMOEYHOU MalluHe.
lMomecmume cbemHble nnacmukossle demanu
8 8epxHuli MoAAOH MocydoMoeHHOU MalUHbI.
Ybedumecb, Y4mMo OHU pacriofioXeHbl Ha
docmamo4YHOM paccmosiHUU om
Haepesarowe2o sreMeHma.

[ns ouncTkn Brnoka anekTpoaBuraTens
Nnonb3ynTechb BNAXXHOW TKaHbIO.

3anpeluaeTcs norpyxartb 6ok
anekTpoABuraTens B BOA4Y UNu NpoMbIBaTh Mo,
CcTpyew Bodbl.

3awuTa oKkpyxarwien cpeabl

Mocne okoH4aHWs cpoka cry0bl He
BblGpacbiBaiTe NpMbop BMecTe C ObITOBbIMU
oTXo4amu.

MepepnanTte ero B cneunannampoBaHHbIN MyHKT
Ons ganbHenwen ytunusaummn. 3TuM Bbl
NOMOXeTe 3aLUMTUTb OKpY>KatoLLyto cpeay.

[apaHTna n obenyxmBaHue

[ns nonyyYyeHus 4ONOMHUTENBLHON
VMHopMaLMn Unmn B criy4ae BO3HUKHOBEHUSI
npo6nem obpaTuTechk B aBTOPM3OBaAHHbIN
CEPBUCHbIV LEHTP.

Appeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEpPBUCHbIX LLEHTPOB pasMeLLeHbl B GpoLutope
«lapaHTuiiHbIe oba3aTenbcTBa» Unu B

rapaHTUHOM TasloHe.

TonbKo ANnA AoMallHero ucnonb3oBaHus!
MpousBoauTensb ocTtaBnsieT 3a cobon npaBo
Ha BHeceHue nsMmeHeHun!

EAL

GORENJE
NoNb3YWTECH MPUBEOPOM B CBOE
YAOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTens ocTaBnsieT 3a co6oin Npaso
Ha BHeceHue U3mMeHeHuM!



NAVOD K POUZITI CcZ

VSeobecny popis
1
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Pfitlacny hranol
Podavaci trubice
Vicko

Filtr

Sbérna nadoba na Stavu
Nadoba na duzinu
Bezpecnostni zamek
Motorovy blok

. Vypinac

10. Vicko nadoby na stavu
11. Nadoba na Stavu

©CONOGOA~WNE

Dulezité
Pfed pouzivanim zafizeni si tento navod k
obsluze dlkladné prectéte a uloZte ho na

bezpecné misto, abyste do ného mohli v
budoucnu nahlédnout.

Nebezpedci

Motorovy blok nikdy neponofujte do vody ani
jiné kapaliny, ani jej neoplachujte pod tekouci
vodou.

Vystraha

o Vasalas kdzben ne engedie
gyermekeit a vasaloval vagy a
tapkabellel jatszani.

o Mielétt a késziléket csatlakoztatnank,
ellendrizzuk, hogy a haldzati konnektor
(230V/16A). )

D A gyerekeket feIu%yeIni
szilkséges, hogy ne jatszhassanak a
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készilékkel.

o A késziléket csak 8 éven
fellli gyerekek és csokkent fizikalis,
érzékszervi vaPy mentalis
képessegekkel rendelkezd
szemelyek, valamint olyanok, akiknek
mincs meﬁ a megfelelo tapasztalauk
és tudasuk hozza, csak megfeleld
feligyelet mellett hasznalhatjak, vagy
abban az esetben, ha megkaptak a
készulék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé pontos utasitasokat és
megértettek a veszélyeket, amivel a
készulék hasznalata jarhat.

o Az &ram alatt 1évo, vag?/
épgen leh(ilé vasaldt és a csatlakozo
kabelt tartsa tavol a 8 éven aluli
gyerekektdl.

M(ikodés kozben soha ne hagyja a
készuléket felugyelet nélkul.

Nikdy nenechte tento spotfebiC béZet bez
dozoru.

Pokud zjistite trhlinky ve filtru nebo pokud
je filtr jakymkoli zplsobem poskozen, dale
spotfebi€ nepouzivejte a obratte se na
nejbliz8i servisni centrum spolec¢nosti
Gorenje.

Nikdy nestrkejte prsty ani Zadné jiné
pfedméty do podavaci trubice, pokud je
spotfebi¢ v provozu.

Za timto U¢elem pouZivejte pouze
pfitlacny hranol.

Nedotykejte se malych krajecich ¢epeli ve
spodni ¢asti filtru. Jsou velmi ostré.

Pozor: Tento spotiebi¢ je uréen pouze pro
domaci pouziti.

Nikdy nepouzivejte zadna pfisluSenstvi ani dily
jinych vyrobct, pokud to nebude

konkrétné doporuc¢eno spoleénosti Gorenje. V
pripadé pouziti takovych pfislusenstvi nebo dilt
bude vase zaruka neplatna.

PFed zapnutim spotfebice se ujistéte, Ze jsou
vSechny &asti spravné smontovany.



Spotrebi¢ pouzivejte pouze v pfipadé, Ze jsou
obé svorky zajisténé.

Svorky odjistujte pouze po vypnuti pfistroje, a
kdyz se filtr pfestane otacet.

Nepouzivejte odStavovac bez preruseni déle
nez 40 sekund, kdyz odStavujete tézkou davku,
a pak pfistroj nechte dostate¢né zchladnout.
Zadny recept v tomto navodu k pouZiti
neobsahuje tézké davky.

Za provozu spotfebi¢e neodnimejte nadobu na
duzinu.

Po pouziti vzdy odpojte spotfebi€ od sité.
Tento spotrebi¢ nikdy nepfipojujte k externimu
Casovému spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, aby se vylou€il vznik nebezpecénych
situaci.

Hladina hluku: Lc <80 dB(A)

Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ). Tato smérnice

je zakladem pro celoevropské zhodnocovani a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych
zarizeni.

Priprava k pouzivani

Omyjte vSechny odnimatelné ¢&asti (viz kapitola
Cisténi).

Nasadte do spotfebi¢e sbérnou nadobu na
Stavu. Pro nasazeni nadoby na duzinu ji lehce
sklopte dopfedu. Nejprve zasurite horni stranu
nadoby na duzinu a pak zasurite jeji spodni
stranu.

Pokud chcete béhem odStavovani vyprazdnit
nadobu na duzinu, spotfebi¢ vypnéte a opatrné
nadobu na duzinu vyjméte.

Poznamka: Pred pokracovanim v odstavovani
znovu nasadte naddobu na duZinu na své misto.
Nasadte filtr na sbérnou nadobu na stavu.
Drzte vi€ko na filtr a spustte je na misto.
Ujistéte se, zZe je filtr bezpeéné nasazen na
hnaci hridel (cvaknuti).

Pfed kazdym pouzitim filtr zkontrolujte. Pokud
Zjistite jakékoli trhlinky nebo poskozeni,
spotrebi¢ nepouzivejte.

Obratte se na nejblizsi servisni centrum
spolec¢nosti Gorenje nebo odvezte spotiebi¢ ke
svému prodejci.Zacvaknéte obé svorky na
vi€ku k jeho zajisténi (cvaknuti).
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Sefidte drazku v ph’tlaéném hranolu s malym
vystupkem na vnitfni strané podavaci trubice a
zasunte pfitlaény hranol do podavaci trubice.
Ujistéte se, zZe jsou svorky zajisténé. Nasadte
na nadobu na Stavu vicko, abyste zamezili
stfikani ven. Umistéte nadobu na $tavu pod
hrdlo.

Pouzivani spotrebice

Tento spotfebi€ funguje pouze v pfipade, ze
jsou vSechny €asti spravné sestaveny a vicko
je spravné zajisténo na misté svorkami.

Umyjte ovoce a/nebo zeleninu a nakrajejte je
na kousky, které se vejdou do podavaci trubice.

Ujistéte se, Ze je nadoba na $tavu umisténa
pod hrdlem a Ze je hrdlo ve spodni poloze.
Otocny spina¢ nastavte do polohy nastaveni 1
(nizka rychlost) nebo 2 nebo 3 (normalni
rychlost), ¢imz spotfebi¢ zapnete.

Rychlost 1 je vhodna zejména pro mékkeé
ovoce a zeleninu, jako jsou vodni meloun,
grepy, rajCata, okurky a maliny.

Rychlost 2 nebo 3 je vhodna pro vSechny
druhy ovoce a zeleniny.

VIozte predem nakrajene kousky do podava0|
trubice a lehce je zatlacte pritlacnym hranolem
dolt smérem k rotaénimu filtru.

Nevyvijejte na pfitlacny hranol pfili§ vysoky
tlak, protoze by to mohlo nepfiznivé ovlivnit



kvalitu kone¢ného vysledku. Mohlo by dokonce
dojit k zastaveni filtru.

Nikdy nevkladejte do podavaci trubice prsty ani
jiné pfedméty.

Po zpracovani vSech slozek a zastaveni
prutoku Stavy vypnéte spotfebi¢ a pockejte, az
se filtr pfestane otacet.

Zatlacte hrdlo nahoru, aby z néj nekapala
Stava.

Nasurite odluc¢ovaé pény na nadobu na Stavu a
nasadte na ni vicko. Takto zlstane pfi nalévani
Stavy péna v nadobé.

Poznamka: Pokud si prejete pit svij napoj s
pénou, pak odlucovac pény nepouzivejte.
Poznamka: Pokud si pfejete uloZit Stavu do
chladnicky, vZdy na nadobu na Stavu nasadte
vicko.

Tipy

Pouzivejte Cerstvé ovoce a zeleninu, protoze
obsahuji vice §tavy. Pro zpracovani v
odstavovadi jsou zvlasté vhodné ananas,
Cervena fepa, fapikaty celer, jablka, okurky,
mrkev, Spenat, melouny, rajCata, granatova
jablka, pomerance a grepy.

Tenkou slupku nemusite odstranovat.
Odstrarite pouze silnou slupku, napf. na
pomerancich, ananasu a syroveé ervené fepé.
Dale odstrarite bilou duzinu z citrusovych
plodU, protoze ma horkou chut.

Kdyz pfipravujete jableCnou Stavu,
nezapomernte, ze hustota jablec¢né Stavy zavisi
na druhu pouzitych jablek. Cim je jablko
Stavnatéjsi, tim ma fidsi Stavu. Zvolte druh
jablek, ktery vytvari vami preferovany typ Stavy.
Jable€na stava velmi rychle hnédne. Tento
proces zpomalite pfidanim nékolika kapek
citronové Stavy.

Ovoce, které obsahuje $krob, jako jsou banany,
papdja, avokado, fiky a mango, neni vhodné ke
zpracovani v tomto odstavovaci. Ke zpracovani
takového ovoce pouZijte robot, mlynek nebo
barovy Sejkr.

V tomto od$tavovaci Ize zpracovavat i listy a
stonky, napf. salatové.

Vypijte Stavu okamzité po jejim vyrobeni.
Pokud ji nechate pfili§ dlouho na vzduchu,
ztraci svou chut a vyZivovou hodnotu.

Pro vytvofeni maximalniho mnozstvi Stavy
vzdy stlaCujte pfitlaény hranol pomalu.

Tento odStavovac neni vhodny ke zpracovani
velmi tvrdého a/nebo vidknitého/$krobového
ovoce nebo zeleniny, jako je napf. cukrova
fepa.
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Cisténi
Pro Cisténi spotrebice nikdy nepouzivejte
utérky pro drhnuti, abrazivni €istici pfipravky

nebo agresivni kapaliny, napfiklad benzin nebo
aceton.

Tento spotiebi€ se snadnéji Cisti, pokud to
provedete okamzité po pouziti. -
Vypnéte pfistroj. Vyjméte zastréku z &0
elektrické zasuvky a pockejte, dokud N
se filtr nepfestane togit. 4 L
Vyjméte z motorového bloku 0@3
zZnegisténé soucasti. Demontujte 7
spotrebic v nasledujicim poradi: -
vyjmete nadobu na duzinu,

vyjméte pfitlacny hranol,

—  otevfete pojistny zamek a svorky,

—  sejméte vicko,

—  vyjméte sbérmou nadobu na Stavu spolu s
filtrem,

—  vSechny &asti, kromé motorového bloku,
vyCistéte Cisticim kartaem v teplé vodé s
trochou tekutého prostfedku na umyvani
nadobi a oplachnéte je pod tekouci vodou.

Poznamka: VSechny snimatelné ¢asti Ize
umyvat v my¢ce na nadobi. Snimatelné
plastové ¢asti umistéte do horni pfihradky
mycky na nadobi. Ujistéte se, Ze jsou umistény
v dostate€né vzdalenosti od vyhfivaciho prvku.
Motorovy blok Cistéte vihkym hadfikem.
Motorovy blok nikdy neponofujte do vody ani jej
neoplachujte pod tekouci vodou.

Zivotni prostiedi

Spotfebi¢ na konci jeho zivotnosti nevyhazujte
do bézného domovniho odpadu, ale pfedejte jej
k recyklaci na oficialnim sbérném misté. Timto
zpusobem pomUzete chranit Zivotni prostredi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi Zadostmi o informace nebo s
problémem se prosim obracejte na centrum
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své
zemi (telefonni ¢islo na centrum péce o
zakazniky najdete v celosvétovém zaru¢nim
listd). Jestlize ve va$i zemi neni centrum péce
o zakazniky, obratte se na svého mistniho



obchodniho zastupce spole¢nosti Gorenje nebo
na servisni oddéleni spole€nosti Gorenje pro
domaci spotfebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
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VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANi TOHOTO
SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli tpravy!

1601001
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